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 การวิจยันี้  เปนการวจิัยทางมานุษยดุริยางควิทยา โดยผูวจิัยศึกษาเอกสารอางอิงตาง ๆ ขอมูล

จากภาคสนามแบบมีสวนรวมและไมมีสวนรวมโดยมวีัตถุประสงคดังนี้ 1. ศึกษาประวัติความเปนมา

และวิธีการบรรเลงหะกุมหะเปนหะหนก   2. ศึกษาความสัมพันธของหนาทับหะกุมหะเปนหะหนกกับ
ทํานองเพลงและทารํา  

 ผลการวิจัยพบวา 1. หะกุมหะเปนหะหนก เปนเครื่องดนตรีประเภทกลอง ขึงดวยหนงัทั้ง    

สองหนา ทําหนาที่สนับสนุนจังหวะของทํานองเพลงและสนับสนุนจงัหวะของการรายรําจากหลกัฐาน

บันทึกพงศาวดารมอญ ปรากฏเรื่อง เครื่องดนตรีประเภทกลองขึงดวยหนังที่มีการบรรเลงในงานเฉลมิ

ฉลองในสมัยรัชกาลของพระยาทะละเปนกษัตริยของมอญ ถือเปนหลักฐานยืนยนัวา มอญมีเครื่องดนตรี

ประเภทกลองใชกนัมาอยางชานาน หะกมุหะเปนหะหนกเปนกลองหนึง่ชุดประกอบดวย1.หะเปนหะหนก 

เปนกลองที่มขีนาดใหญที่สุดในชุด2. ปูนเซป เปนกลองที่มีขนาดเล็กรองลงมาจากหะเปนหะหนก แต

ใหญกวาปูนปอน3.ปูนปอน เปนกลองที่มขีนาดเล็กที่สุดในชุด มีทั้งหมดสี่ใบ ใบที่มีขนาดใหญที่สุดวาง

ทางซายของผูบรรเลงและใบที่เล็กรองลงมาวางเรียงไปทางขาวของผูบรรเลงการบรรเลงหะกุมหะเปน
หะหนก ตองใชมือตีในลักษณะตางๆ เพื่อใหเกิดลักษณะเสียงที่แตกตางกัน ผูบรรเลงหะกุมหะเปนหะหนก
ตองจดจํากระสวนจังหวะทีบ่รรเลง โดยการสืบทอดวัฒนธรรมดนตรีมอญนั้น สงตอกันมาจากรุนสูรุน

แบบมุขปาฐะ  2. บทเพลงที่ใชบรรเลงในวฒันธรรมดนตรีมอญ มีการนับจังหวะแปดจังหวะ กระสวน

จังหวะของหะกุมหะเปนหะหนก มีผลกับผูรํา เพราะผูรําตองอาศัยการฟงกระสวนจังหวะของหะกมุ
หะเปนหะหนกเปนการบอกใหผูรําทราบลําดับขั้นตอนของทารํา และผูบรรเลงหะกุมหะเปนหะหนก
ตองจําทํานองเพลงเพื่อใหทราบวาบรรเลงอยูสวนไหนของเพลง จึงทําใหการนับกระสวนจังหวะหะกุม
หะเปนหะหนกและการนับจงัหวะการรํามคีวามสัมพันธกันอยางชดัเจนไรสะจาด เปนภาษามอญแปลวา 

ทารําเบื่องตน คือการบรรเลงหะกุมหะเปนหะหนกกับทารําโดยไมมีทํานองเพลง นักดนตรีมอญใชส่ิงนี้

เปนการฝกเบือ่งตนของการบรรเลงหะกุมหะเปนหะหนก 
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This research was based on the theory of Ethnomusicology. The researcher studied the subject 
from a variety of references.  The field data was both participatory and non-participatory.  The purposes of 
this study wereto 1) study the history and  musical performances of HA-KUM-HA-PERN-HA-NUK and to   
2) study the relationship between the HA-KUM-HA-PERN-HA-NUK drum to melody and folk dance. 

The results of this study found the following 1.) HA-KUM-HA-PERN-HA-NUK is a drum made 
of animal skin stretched over both sides of the drum circle. Its sound supports the rhythm of the 
melody and also the rhythm of folk dance. Based on Mon historical records, it was found that a drum 
stretched with leather was used during the celebration of King Praya Tala who was the Mon’s King. It 
became evident that the drum was the musical instrument with Mon culture for a long historical 
period.  HA-KUM-HA-PERN-HA-NUK is a set of drums including (1) HA-PERN-HA-NUK, the 
largest drum in the set, (2) POON-SEP, the second largest drum from HA-PERN-HA-NUK and larger 
than POON-PON, and (3) POON-PON,is the smallest drum in the set.  There are four drums 
altogether. The position of the largest drum is on the left hand side of soloist and the position of the 
second largest drum is next to the largest one on the right hand side of soloist, followed by the third 
and the fourth largest drum respectively. HA-KUM-HA-PERN-HA-NUK was designed to be played by 
striking them directly with their hands in order to create various tones. The soloist has to remember 
the rhythm pattern to produce the melody. This has been handed down in Mon culture from 
generation to generation by oral tradition; 2.) There are eight patterns of sounds in the song, all of 
which were played in Mon musical culture. The rhythm pattern of HA-KUM-HA-PERN-HA-NUK also 
affects folk dancers. They have to listen to the rhythmic of HA-KUM-HA-PERN-HA-NUK as it 
indicates to the folk dancer in the sequence of dance posture. HA-KUM-HA-PERN-HA-NUK soloist 
has to remember the  melody of the song and which part of the song is played. This is to ensure that 
the rhythmic pattern of the HA-KUM-HA-PERN-HA-NUK is distinctly relevant to the dancing 
posture.  LI-SA-JERD in the Mon language means a basic folk dance. It refers to a feature of HA-
KUM-HA-PERN-HA-NUK with a basic folk dance and without musical rhythm. The Mon music 
player used this pattern to basically practice HA-KUM-HA-PERN-HA-NUK. 
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บทที่ 1 
บทนํา 

 

ภูมิหลัง 
       มอญ เปนหนึ่งกลุมชาติพันธที่เกาแกและอาศัยอยูในแถบดินแดนสุวรรณภูมิมาอยางยาวนาน 
คร้ังหนึ่ง มอญเคยมีความรุงเรอืงอยางขีดสุด แผอํานาจทางการเมืองและวัฒนธรรมไปทั่วดนิแดนสุวรรณภูมิ 
เมื่อเวลาผานไปมอญไดลมสลายลง เนื่องจาก มกีลุมชาติพนัธอ่ืนๆมีความแข็งแรงขึ้น และตองการประกาศ
ตนเองไมขึ้นตอใคร จึงเกิดสงคราม มีการสูรบลมตายกันไปมาก เพื่อแยงชิงความเปนอานานิคม ซ่ึงการรบนั้น 
แมทัพจะออกคําส่ังใหทหารปฏิบัติทั้งกองทัพไดอยางทัว่ถึง จะตองมีวธีิการสงสัญญาณหลายๆ วิธี   
หนึ่งในนัน้เปนวิธีการสงสญัญาณดวยเสยีง จึงทาํใหเครือ่งดนตรเีครื่องหนึ่งเขามามีบทบาทกับการสงคราม 
เครื่องดนตรีนัน้คือ "กลอง"   
      กลองนั้นเปนเครื่องดนตรีที่มีใชอยูทัว่ทุกมุมโลก เปนเครื่องดนตรีที่คนนํามาใชงานมากกวา
การเปนเครื่องดนตรีเพื่อบรรเลงขับกลอม สวนใหญจะทาํหนาที่ตีเพื่อสงสัญญาณในโอกาสตางๆ เชน 
การสงคราม ทางศาสนา ทางการปกครอง ฯลฯ ถือเปนเครื่องดนตรีที่มีบทบาทในชีวติมนุษยมาอยาง
ยาวนาน ซ่ึงในดินแดนสวุรรณภูมิก็มหีลักฐานเรื่องการใชกลองอยูมากมาย ยอนไปถึงสมัยที่มอญยงั
เรืองอํานาจอยูในสุวรรณภูมิ มอญมีการใชกลองกันแลวท้ังนํามาใชเพือ่การบรรเลงขับกลอมและทาํ
หนาที่อ่ืนๆ อีกดวย  
      จากการศึกษา ประวัติศาสตรชาติไทยทําใหทราบการเปลี่ยนแปลงทางดนตรีของชนชาติ
โดยเฉพาะเมื่อศึกษาถึงรากฐาน ทางวัฒนธรรม สังคม และภาษา ทํา ให ราสามารถทราบวา ดินแดนสุวรรณ
ภูมิ หรือดินแดนแถบเอเชยี ตะวนั ออกเฉยีงใตนี้ เดิมเปนที่อยูของชาติขอม มอญ ละวา ซ่ึงดนิแดนตางๆ 
เหลานี้ ตกเปนเมืองขึ้นของ ชาติใหญๆ เชน พมา ไทย เปนตน ทํา ใหศิลปวัฒนธรรมตางๆ ตกไปอยูใน
เมืองขึ้นเหลานั้น บางก็สูญ หายไป แตกลุมชนที่ยัง คงมวีัฒนธรรมประเพณีตลอดจนดนตรีและอืน่ๆ    
ที่พอจะใหรูวฒันธรรมเดิม คือ ชนชาติมอญ (ศรีศักดิ์ วัลลิโภดม.  2535: 2-5) 
 มอญ เปนกลุมชาติพันธุกลุมหนึ่ง ที่กระจายตัวอาศยัอยูในประเทศไทย หนึ่งในนั้นกค็ืออําเภอ
สังขละบุรี จังหวัดกาญจนบรีุ ถึงแมวาปจจบุัน ชนชาติมอญจะไมมีประเทศอยูเปนของตัวเอง แตมอญก็
มีความเขมแขง็ทางดานศิลปวัฒนธรรมเปนอยางมาก ยังคงรักษาประเพณีดั่งเดิมใหยงัคงอยูถึงปจจบุัน 
มอญนั้นมีมีศลิปะคลายกับพมาหรือจะบอกวาพมานั้นไดรับอิทธิพลมากจากมอญก็ได เนื่องจากสมัยที่ยัง
ไมมีการแบงเปนเขตประเทศ มีเหตุการณที่เกิดการแลกเปลี่ยนศิลปวัฒนธรรมเกิดขึ้น เชน มีการติดตอคาขาย 
มีการทําสงครามและกวาดตอนผูคนรวมทั้งศิลปวัฒนธรรมเขามาดวย จากประวัติศาสตรของมอญ      
เคยเจริญรุงเรืองอยางมากในดินแดนสุวรรณภูมิ มีอิทธิพลทางศิลปวัฒนธรรมแผกระจายไปในดินแดนสุวรรณภูมิ 
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แตเมือ่เวลาผานไปอํานาจกเ็ร่ิมออนลงและรมสลายไปในที่สุด ยุคปลายของมอญนัน้คือสมยัพระเจาชนะสิบทิศ
แหงเมืองตองอ ูปจจุบันอยูในประเทศพมา ไดยกทพัมาตีเมอืงหงสาวดีของมอญ ปจจุบันอยูในประเทศพมา
เชนเดียวกัน และสามารถยึดครองหงสาวดีไดสําเร็จ นี้จึงเปนเหตุสําคัญใหพมารับความเปนมอญมาอยางมาก 
แมแตในประเทศไทยของเราเอง ก็ยังไดรับอิทธิพลจากมอญมาไมนอย เนื่องจากสมัยที่มีสงครามพมากับมอญ 
คนมอญอพยพเขามาอาศัยอยูในประเทศไทยจํานวนมากและไดนําศิลปวฒันธรรมเขามาดวย  
         มอญเปนชนชาติที่เจริญรุงเรืองมากที่สุดชาติหนึ่งในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต มีอารยธรรม
และภาษาเปนของตนเองมาแตโบราณ อาณาจักรมอญตัง้อยูบริเวณตะวนัออกของแมน้าํอิระวด ีซ่ึงปจจุบัน
อยูในเขตพมาตอนลาง (Lower Burma) ในชวงเวลา 700 ป ของอาณาจักรมอญ มักจะมีความ ไมสงบเกิด
ขึ้นอยูตลอดเวลา ทั้งจากการรุกรานปราบปรามของพมา และจากการแกงแยง อํานาจภายใน เปนสาเหตุ
ใหอาณาจักรมอญตองลมสลายลง ชนชาตมิอญในปจจุบนั จึงมีสภาพเปนเพียงกลุมชาติพันธุ กลุมหนึ่ง
ในบริเวณเอเชยีตะวันออกเฉียงใต ชาวมอญสวนใหญยังคงอยูในบริเวณพมาตอนลาง อีกสวนหนึ่ง        
เขามาตั้งรกรากอยูในบริเวณภาคกลางของประเทศไทย (สุจริตลักษณ ดีผดุง; พรทิพย อุสุภรัตน; และ       
ประภาศรี ดํา สะอาด.  2542: 26-32) 
           กลาวถึงมูลเหตุที่มอญอพยพเขาสูประเทศไทยไว 1.จากการถูกบีบคั้นทางการเมืองความเดือดรอน
จากการกดขี่ของพมามากกวาที่จะเปนความเดือดรอนจากการทํามาหากินหรือเพราะอัตราการเพิ่มของ
ประชากรจนประสบปญหาที่ทํากิน เพราะภูมิประเทศของมอญมีความอุดมสมบูรณ และเปนเมืองทา
คาขายที่สําคัญ สภาพเศรษฐกิจ จึง อยูในระดับมั่งคั่งไมเดือดรอน 2. ความเจ็บแคนเหนื่อยหนายจากการ
เกณฑแรงงานโดยพมา เชน เกณฑกาํลังเขากองทัพ ประกอบกับหัวเมืองมอญเปนเขตแดนกันชน
ระหวางไทยกบัพมาถูกใชเปนทางเดนิทพัและแหลง ผลิตรวมเสบยีงอาหารของพมากอนยกทัพเขามาตีไทย 
ทําใหชาวมอญไดรับความเดือดรอนไมมคีวามสงบปลอดภัยในการที่จะอยูอาศยัในบานเมืองของตน    
3.สภาพพื้นทีข่องมอญและไทยติดตอกัน สภาพภูมิอากาศคลายกัน ประกอบอาชีพ เกษตรกรรมอาหาร
การกินและวัฒนธรรมประเพณีก็คลายกันทีสํ่าคัญคือ นับถือศาสนาพุทธ เหมือนกนัเมือ่เขามาอยูสามารถ
ปรับตัวโดยงาย (องค บรรจนุ.  2549) 
 ถึงแมวามอญจะไมมีประเทศเปนของตนเองก็ตาม แตมอญก็ยังมีความชัดเจนในเรื่องศิลปวัฒนธรรม 
ประเพณี การแตงกาย นาฏศิลปและดนตรี เปนสาเหตุใหผูทําวิจยัเหน็ถึงความสําคัญของมอญที่มีความ
เขมแข็งควรคาแกการศึกษาและทําใหหาขอสันนิธานในการเชื่อโยงกับประวัติดนตรีของไทยได         
ในประเทศไทยมแีหลงขอมูลของดนตรีมอญอยูมากมาย สวนใหญจะเปนที่ที่ชาวมอญตั้งถ่ินฐานอาศยัอยู  
แตละที่กจ็ะมวีงดนตรีที่คลายๆกัน และยังมีบทบาทในสงัคมคนมอญมาโดยตลอด มกีารสืบทอดสงตอ
ความรูกันมาโดยตลอด เครื่องดนตรีมอญมีทั้ง เครื่องสาย เครื่องเปลา เครื่องตีที่ขึงดวยหนัง เครื่องตีไม
และโลหะ มกีารบรรเลงประกอบการรํา ประกอบการชกมวย ประกอบการแสดงลิเกมอญ และอกีมากมาย 
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       วงดนตรีมอญที่ศูนยวัฒนธรรมมอญ มีเครื่องดนตรีมอญมากมายแตมีอยูหนึ่งเครื่องที่มีความสําคัญ
ที่กลาวไวขางตน เปรยีบเสมอืนเปนกระดกูสันหลังใหกับวงดนตรีมอญ ก็คือ กลองชดุมอญ หรือที่คนมอญ
เรียกวา หะกุมหะเปนหะหนกกลองชุดมอญเปรียบเทียบกับดนตรีไทยแลว เปรียบเหมือนหนาทับทีต่ี
บรรเลงไปพรอมกับทํานองเพลง แตกลองชุดมอญนั้นมีเอกลักษณการตีเฉพาะตวั ทีลึ่กซ่ึง ควรคาตอ
การศึกษาเพื่อสืบทอดใหกลองชุดมอญไมสูญหายไปจากวัฒนธรรมดนตรีของมอญ 
 

ความมุงหมายของการวิจัย 
          1.  ศึกษาประวัติความเปนมาและวิธีการบรรเลงหะกุมหะเปนหะหนก 
         2.  ศึกษาความสัมพันธของหนาทับหะกุมหะเปนหะหนกกับทํานองเพลงและทารํา 
 
ความสําคัญของการวิจัย 
        การศึกษาวัฒนธรรมการบรรเลง หะกุมหะเปนหะหนก ของศูนย วัฒนธรรมมอญ หมูบานวังกะ 
บานเลขที่ 120 หมู 2 ตําบล หนองลู อําเภอ สังขละบุรี จังหวัด กาญจนบุรี เปนภูมิปญญาพื้นบานทางการ
บรรเลงที่มี ความเปนเอกลักษณเฉพาะตัว และมีการสืบทอดกันมาในประเทศไทยตั้ง แตชาวมอญ
โยกยายอพยพเขามา สรางถิ่นฐาน มีการแสดงและการบรรเลงดนตรีที่เปนเอกลักษณของตนไวเพื่อ
ไมใหสูญหายทั้งบทเพลงทํานองเพลง รวมไปถึงการรองและการฟอนราํ ที่เกิดจากวัฒนธรรมการสืบทอด
กันตอๆ มาและถายทอดกนัมาจากรุนหนึ่งสูรุนหนึ่ง ซ่ึงเปนวัฒนธรรมที่มีคุณคากับวถีิชีวิตของบุคคล 
กอใหเกดิความภูมใิจภูมิปญญาของนักดนตรี และเปนการอนุรักษฟนฟเูผยแพรใหเปนมรดกของชาวมอญ
สืบตอไป 
 

ขอบเขตของการวิจัย 
           1.  มุงศึกษาบรบิทหะกุมหะเปนหะหนกในวฒันธรรมมอญ ของศนูยวัฒนธรรมมอญ หมูบานวังกะ 
บานเลขที่ 120 หมู2 ตําบล หนองลู อําเภอ สังขละบุรี จังหวัดกาญจนบรีุ 
           2.  ศึกษาเทคนคิการบรรเลงและบทเพลงที่ใชในโอกาสตางๆของ หะกุมหะเปนหะหนก ของ
ศูนยวัฒนธรรมมอญ หมูบานวังกะ บานเลขที่ 120 หมู 2 ตําบล หนองลู อําเภอสังขละบุรี จังหวดั กาญจนบุรี 
 
ขอตกลงเบื้องตน 
            1.  การเก็บขอมูลเกี่ยวกับวัฒนธรรมประเพณีการบรรเลง และการสืบทอดการบรรเลง             
หะกุมหะเปนหะหนก  ของศูนยวัฒนธรรมมอญหมูบานวังกะบานเลขที่120 หมู 2 ตําบลหนองลู    
อําเภอสังขละบุรี จังหวดักาญจนบุรีเทานัน้ 
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            2. ในกรณีที่มีการอางอิงถึงบทเพลงซึ่งตองแสดงใหเห็นดวยการบันทึกโนต จะใชการบันทึก
โนตอักษรไทย 
 
นิยามศัพทเฉพาะ 
 หะกุมหะเปนหะหนกဂေကာံထဗုိန္ေဇှာ္ หมายถึง เครื่องดนตรีมอญประเภทเครื่องตีที่

ขึงดวยหนังสัตวของมอญ ซ่ึงมีลักษณะเปนชุด ประกอบดวย   

 1. หะเปนหะหนกဂေကာံထဗိုန္ေဇှာหมายถึง กลองใบใหญตั้งอยูดานซายของผู

บรรเลง 

 2. ปูนปอนထဗိုန္ေဇှာ္หมายถึง กลองใบเล็ก 4 ใบ 

 3. ปูนเซปပုန္ပန หมายถึง กลองใบขนาดกลางตั้งอยูดานขวาของผูบรรเลง 

                4. หะดีหะดะေခႜာဝ္ခၞါဝ္หมายถึงเครื่องประกอบจังหวะในวงดนตรีมอญ 

                5. ไลซะจาดေလွ္သဇိုင္หมายถึง ทารํามอญเบื้องตน 
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เปรียบเทียบความแตกตาง

ของหนาทับทีบ่รรเลงแบบ

มีทารํากับหนาทับที่

บรรเลงแบบไมมีทารํา 

วิเคราะหความเชื่อมโยง

หนาทับกับทํานองและ

หนาทับกับทารํา 

กรอบแนวคดิ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

การศึกษา“หะกุมหะเปนหะหนก” 

ความเปนมาและวิธีการบรรเลง

ประวัตแิละความเชื่อของ

เครื่องดนตรี 

ความสัมพันธของหนาทับกบั

ทํานองเพลงและทารํา 

วิธีการฝกบรรเลงแบบ

เบื้องตนและวธีิการทํา

ใหเกิดเสียงพิเศษ 

องคความรูเกี่ยวกับการศกึษา“หะกุม

หะเปนหะหนก” 

องคความรูเกี่ยวกับการศึกษา 

“หะกุมหะเปนหะหนก” 
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บทที่ 2 
เอกสารที่เกีย่วของและงานวิจัยที่เกี่ยวของ 

 

เอกสารที่เกี่ยวของและงานวิจัยท่ีเก่ียวของ 
         การศึกษาหะกมุหะเปนหะหนก ของศูนยวฒันธรรมมอญ หมูบานวังกะ บานเลขที่ 120 หมู 2 
ตําบล หนองลู อําเภอ สังขละบุรี จังหวัดกาญจนบุรี ไดประมวลความรูความเขาใจจากเอกสารตําราวิชา
การาที่เกี่ยวของและงานวิจยัที่เกี่ยวของมาประกอยกับการศึกษา ดังนี ้
 

1. เอกสารที่เกี่ยวของ 

     1.1 เอกสารที่เกี่ยวของกับวฒันธรรมและกลุมชาติพันธ 
        ปญญา รุงเรือง (2546: 2) ไดอธิบายความหมายของมานุษยดุริยางควิทยา (Ethnomusicology) 
ในหนังสือหลักมานุษยดุริยางควิทยาวามานุษยดุริยางควทิยาเปนการศึกษา ดนตรีที่กาํลังดําเนินไปใน
ปจจุบัน มีอยูในปจจุบัน โดยศึกษาทั้งตวัดนตรีเอง แนวคดิในการสรางดนตรี การใชดนตรีการดํารงอยู
และการเปลี่ยนแปลงของดนตรีในสังคมตางๆซึ่งเปนการศึกษา ดนตรีในทุกแงมมุการศึกษาทางดาน
มานุษยดุริยางยวิทยาจะมุงเนนการศึกษาในสนาม (Field work) เปนสําคัญเนื่องจากดนตรีที่ศึกษานัน้    
จะมีการเปลีย่นแปลงอยูตลอดเวลา  
          สุด แสงวิเชยีร (2513: 1) กลาวไววา ในพุทธศตวรรษที่ 12 มีอาณาจักรปกครองอาณา บริเวณ 
ที่เปนประเทศไทย ปจจุบันอยู 3 อาณาจกัร คือทางตะวันตกในตอนลางของแมน้ํา เจาพระยา และตอน
เหนือของแหลมมลายู เปนอาณาจักรของทวาราวดี ซ่ึงอาจเปนมอญ ตั้งถ่ินฐานอยูแลวใน ตอนเหนือของ
ลุมแมน้ําเจาพระยาขึ้นไปจนถึงลําพูน ทางตอนใตมีอาณาจักรศรีวิชัยครอบครอง ดินแดนทั้งสองฝงของ
แหลมมลายู ใน พ.ศ. 2486 ไดพบหลักฐานชิ้นแรกที่ปรากฏชื่อ “ทวาราวดี” คือ ไดพบเหรียญเงินสองเหรียญ 
อยูในโถแกว ในบริเวณซากพระเจดียเกาใกลหมูบานเนนิหิน ทางทิศ ตะวนัตกของวดัพระประโทน 
จังหวัดนครปฐม มีขนาดกวาง 2 ซ.ม. เหรียญดานหนึ่งหนาเปนรูปแมโคกําลังใหลูกกินนม อีกเหรียญหนึ่ง 
ดานหนึ่งเปนรูปแจกนั มีพรรณพฤกษาหอยลงมา ดานหลังของทั้ง สองเหรียญทั้งสองมีจารึกอักษร ซ่ึง
ศาสตราจารยยอรชเซเดส (George Coed) พิจารณาอาน แลวใหคําอธิบายวา เปนอักษรศตวรรษรุนที่ 13 
มีขอความวา “ศรีทวาราวดี อิศวร ปุณยะ แปลวา บุญกุศล” ของพระราชาแหงศรีทวาราวดีเหรียญทั้งสอง
ขณะนี้อยูในหองพิพิธภัณฑเงินตราและ ธนบัตรของพิพิธภัณฑสถานแหงชาติ การพบนี้ ทําใหใน
ปจจุบันถือกันวา อาณาจักรทวาราวดีเปน อาณาจักรโบราณในประวัติศาสตรของประเทศไทย และ
สันนิษฐานวาประชาชนของอาณาจักรทวาราวดี คงเปนเชื้อชาติมอญ หรือคนที่ใชภาษามอญ ที่เชื่อวา
เปนมอญหรือคนที่ใชภาษามอญก็เนื่องจากได พบเสาแปดเหลี่ยมที่ศาลพระกาฬจังหวัดลพบุรี  
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มีบัวหวัเสาแบบเดียวกับที่พบที่นครปฐม มีอักษร จารึกรุนพุทธศตวรรษที่ 13 เปนภาษามอญโบราณ 
หลักฐานทางโบราณคดีที่สําคัญในอาณาจักร ทวาราวดีก็คือที่ จังหวัดนครปฐม ลพบุรี ปราจีนบุรี 
สุพรรณบุรี และราชบุรี กับที่จังหวัดลําพูนซึ่งเชื่อ วามีชาวมอญจากลพบุรีอพยพขึ้นไปตั้งอาณาจักรหริภุญชัย 
จารึกของอาณาจักรหริภุญชยัก็ยังคงใชภาษามอญอยู 
      เฉลิมศักดิ์ บุญมานํา (2540: 28) ไดกลาวถึงเรื่อราวของชาวมอญไดอพยพเขามาอยูในประเทศ 
ไทยตั้งแตรัชสมัยสมเด็จพระนารายณมหาราช ซ่ึงในครั้งนั้น มอญเริ่มเขามา เปนระยะๆ โดยจดัใหอยู
บริเวณ พืน้ที่จงัหวัดปทมุธานีบาง ปากเกรด็บาง เมื่อสมัยกรุงธนบุรี มอญได อพยพเขามาทางดานเจดีย
สามองค พระเจากรุงธนบุรีจึงไดจัดใหทางปากลัดพระประแดง ฝงธนบุรีซ่ึงในแตละคร้ังที่เขามา
พระมหากษัตริย ของไทยจะรับเอาผูอพยพของชาวมอญไวทุกครั้งโดยแบงใหอยูตามสถานที่ตางๆตามที่
มีชาวมอญอาศัยอยูในปจจบุัน ในเรื่องการอพยพชาวมอญเขามาในเมอืงไทยนั้น 
 นิยพรรณ วรรณศิริ (2540: 47) ไดกลาวถึงทฤษฎี เขตวัฒนธรรม (Culture Areas) และรูปแบบ 
วัฒนธรรม ( Pattern of  Culture) ของคารกวสิเลอร ( Calrk Wissler.  1921) ไววาเขาเปนผูสังเกตวัฒนธรรม
ของเอสกิโมและไดทําการศกึษาวฒันธรรมทั่วโลกและพบวาวัฒนธรรมทุกระบบ ทั้ง วฒันธรรมทางวตัถุ
และทางจิตใจนั้นมีใชอยูในทุกสังคมของโลกเรียกวาระบบวัฒนธรรมสากล มีดังตอไปนี ้
 1. ภาษาทุกสังคมตองมีภาษาพูดและภาษาเขียนและทกุอยางที่เกีย่วของกับภาษา เชน นิทาน  
นิยายและภาษา ทาทาง เปนตน 
 2. วัฒนธรรมประเภทรูปธรรม (Materiel culture) ที่เกี่ยวกับการกินอาหาร ที่อยูอาศยั ส่ิงที่  
เกี่ยวของกับการเดินทางขนสง เส้ือผา ภาชนะของใช เครื่องไมเครื่องมือ อาวุธ ยุทโธปกรณอาชีพ  
การอุตสาหกรรมฯลฯ  
 3. ศิลปะไดแกทุกอยางทีเ่กีย่วของกับ งานศลิปะเชนการแกะสลัก ปนรูป วาดรูป (สีน้ํา ,น้ํามัน)  
วาดเขยีนดนตรีขับรองฟอนรํา การละเลนพื้น บานการละครและอื่นๆ 
 4. ระบบและรปูแบบของศาสนา ไดแก พธีิกรรมทางศาสนาพิธีกรรมที่เกี่ยวของกับ ความขลัง 
และศักดิ์สิทธิ์อ่ืนๆการรักษาโรคภัยไขเจ็บเชื้อโรคพิธีกรรมที่เกี่ยวกับการเกิดและตาย  
 5. ระบบครอบครัวการแตงกายเครือญาตแิละระบบทางสังคมอื่นๆ ที่เกี่ยวของแบงออกไดเปน 
การแตงงานครอบครัวการนบัญาติการสืบทอดตระกูล และการใชศัพทเรียกเครือญาต ิ
 6. ระบบเศรษฐกิจและทรัพย สินแบงออกไดเปนทรัพยสินสวนรวมและทรัพยสินสวนตวั    
ทั้งที่เปนสังหาริมทรัพย และอสังหาริมทรัพย กฎเกณฑและกฎหมาย ตลอดจนมาตรฐานการแลกเปลี่ยน
และการคา ระบบเงินตราการผลิตการจําแนกแจกจายและการบริโภคสนิคา  
 7. ระบบการปกครองและรัฐบาล อัน ไดแกระบบการเมือง ระบบนิติบญัญัติ ระบบตุลาการ 
และระบบควบคุมสังคม (Social Control) อ่ืนๆ ทุกประเภท 
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 8. การศึกสงครามทั้งสงครามระหวางคนตางสังคม และสงครามที่เกิดในหมูเครือญาติ (Feude) 
หรือสงครามในระหวางคนในสังคมเดียวกนั  
 9. กีฬาและการละเลน (SportsandGames) การออกกําลังกายและนันทนาการที่เกีย่วกับการนี ้
 10. ระบบความรู การศึกษา วิทยาศาสตรเทคโนโลยี และนิทานปรัมปรา (Mythology) ซ่ึงให 
ความรูแกคนในสังคมทางออมสิ่งตางๆที่ประกอบกับเปนวัฒนธรรมคือส่ิงที่ทํา ใหชุมชนมีคุณคา และ  
มี เอกลักษณทีต่างๆกันไป แตหากไรซ่ึงการสืบทอดแลววัฒนธรรมบางอยางที่ดงีามก็อาจสูญหายได   
ดัง นั้นการที่จะรักษาวัฒนธรรมใหคงอยูหรือสามารถพัฒนาตอไปไดนั้นจึงตองอาศยัความเขมแขง็ของ
ชุมชน 
 
 1.2 เอกสารที่เกี่ยวของกับดนตรี 
        สมชาย รัศมี (ม.ป.ป.: 13-14) ใน อําเภอสังขละบุรี ประเทศไทย ชุมชนมอญบานวังกะ มีวง
ดนตรีที่รักษาวัฒนธรรมมอญจากพมาไว อยางเหนียวแนน เครื่องดนตรีประกอบดวยฆองมอญวงใหญ
ซ่ึงมีจํานวนลกูฆอง 18 ลูก สาหรับ บรรเลงในงานอวมงคล ลูก ฆอง 17 ลูก สําหรับ บรรเลงในงานมงคล 
ฆองมอญวงยอมลงมา มีจํานวนลูก ฆอง 16 ลูก สําหรับบรรเลงในงาน อวมงคล และจํานวน 15 ลูก 
สําหรับบรรเลงในงานมงคล       
        บทบาทในการบรรเลงของวงดนตรีมอญในอําเภอสังขละบุรีนั้นแตกตางกับในเมืองงมะละแห
มงนั่นคือวงดนตรีมอญใน อําเภอสังขละบุรี สามารถบรรเลงในงานรื่นเริงได นายออกปาย วงศรามัญได
ใหขอมูลวาแตเดิมดนตรีมอญบรรเลงถวายเจาทีแ่ละบรรเลงในพิธีรําผีเมื่อมีคนเจ็บปวยผูใหญในหมูบาน
จะแนะนําใหทําพิธีรําผีการบรรเลงประกอบการเขาผีเชนเดียวกับทีเ่มอืงมะละแหมง เจาของบานทีจ่ัดพิธี
รําผี จะตองจายคาจางใหวงดนตรีมอญ แตในสมยัปจจุบันคนในหมูบานที่มีรายไดไมมากนกั ไมสามารถสู
ตนทุนการจดังานได เพราะบางบานจัด งานหลายครั้งตอ ปเสียคาใชจายมากแตผลที่ไดไมสามารถทําให
ผูปวยหายจากโรคภัยไขเจ็บได ประเพณีรําผีอําเภอสังขละบุรีจึงคอยๆหายไป ดังนั้น วงดนตรีมอญจึงได
ปรับตัวมาบรรเลงในงานรื่นรมและในพิธีกรรมอื่นๆ เชนงานศพ งานบวช งานขึ้น บานใหมเปนตน 
 

2. งานวิจัยท่ีเก่ียวของ 
       อภิชาติ ทัพวเิศษ (2552: 126-127) ไดศกึษาวงกวนนกวาดมอญ ดนตรชุีมชนมอญ บานวังกะ 
หมู 2 ตําบล หนองลู อําเภอสังขละบุรี จังหวัดกาญจนบุรี พบวา วงกวนกวาดมอญ ไดรับการถายทอดมา 
จากครูดนตรีทีเ่ดินทางมาจากเมืองเยในประเทศพมาโดยจะเดินทางมาสอนใหกับนักดนตรีและเยาวชน 
บานวังกะหมู ปละ 1 คร้ัง คร้ังละ 1 เดือน ซ่ึงจากที่ครูดนตรีเดินทางกลับครูโปเลินเซิน ซ่ึงเปนดนตรี 
ชาวมอญที่ไดอพยพมาอยูบานวังกะ ประมาณ 30 ป ซ่ึงมีความสามารถทางดานดนตรีจะเปนผูถายทอด 
และควบคุมการฝกซอม ใหกบันักดนตรีและเยาวชนในวงดนตรี เพื่อทํา ใหวฒันธรรมทางดนตรีของ
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ชาวมอญมีความเขม แข็งหลังจากนั้นไดมกีารกอตั้งคณะนาฏศิลปขึ้น เพื่อใชวงกวนกวาดมอญบรรเลง 
ประกอบรํา ช่ือคณะนาฏศิลป–ดนตร ี
 กวนกวาดมอญเริ่มกอตั้งเมือ่ พ.ศ.2541 ดวยความเพยีรพยายาม อุตสาหะ ของคุณกนกพรรณ 
โพธ์ิเผือก อายุ 48 ป (พ.ศ.2551) ไดรวบรวมเครื่องดนตรีตางๆ ดวยการซื้อ จากประเทศพมาซ่ึงในครั้ง
แรกมีเครื่องดนตรีไมกี่ช้ินและในปจจุบันไดมีเครื่องดนตรีประมาณ12- 15 ชนิด ดังนี ้
 1. จฺยาม (จะเข) 2.กะยอฮอรน (ไวโอลิน) 3.ปตกาลา (ระนาดไม) 4.ปตกาลาปะซอล (ระนาดเหล็ก) 
5.ปตกาน (ฆองมอญ) 6.วางซอน (กลองเปงมาง 21 ลูก)  7.หะเปน(ตะโพนใบเล็ก ) 8.หะเปนหะโหนก 
(ตะโพนใบใหญ) 9.เปงมาง (เปงมาง 4-5 ใบ) 10.คะดี (ฉิ่ง) 11.คะเหนิด (เกราะ) 12.ชาน (ฉาบ) 13.สะโคด 
(กลุมเครื่องประกอบจังหวะประเภทกลอง) 14.ตะหลด (ขลุย) 15.ขะนวั (ปมอญ) 
     ปลฉัตร กล่ินบางพูด (2556: 2) ไดศึกษาจยฺามหรือจระเขมอญ ชาวมอญที่บานวังกะยังมีการ
สืบทอดดนตรมีาถึงปจจุบันซึ่งจะใชบรรเลงประกอบการชกมวย โดยใชเครื่องดนตรีบรรเลงประกอบ
ในการชกมวยคาดเชือก เครือ่งดนตรีที่นํามาบรรเลงประกอบนัน้ ไดแก ปตกาลา (ระนาด),ฮะนัว (ป), 
ปะกาน (ฆองวง),หะเปนหะโหนก (ตะโพนขนาดใหญ ),หะเปน (ตะโพนขนาดเล็ก),วางชอน (กลอง
เปงมางคอก 17-21 ลูก),ชาน (ฉาบ),ฮะดี (ฉิ่ง) ทํานอง และจังหวะของ เพลงที่บรรเลงมีลักษณะเร็ว และ
เราใจกระตุนใหนักมวยรูสึกฮึกเหิมขึ้นในขณะทําการแขงขันสวนเพลง มอญที่ยังเลนอยูบานวังกะอาํเภอ
สังขละบุรีอีกประเภทหนึ่งเรียกวา“ทะแยมอญ” เปนการละเลน ดั้งเดมิ ซ่ึงมีลักษณะคลายลิเกไทยโดยมี
ทั้ง การรองและการรําของผูแสดง โดยมีดนตรีประกอบการแสดง ประกอบดวย เจียม (จะเข),โกรว      
(ซอสามสาย),ฮะโหลด (ขลุย) หะเปน (กลอง ขนาดเล็ก) และฮะดี (ฉิ่ง) ซึ่งเปนดนตรีที่แสดงใหเห็น    
อัตลักษณของชาวมอญบานวังกะไดอยางชัดเจน 
 สายสุนีย ขาวปลื้ม (2544: 121) ไดวิเคราะหวิจยัพบวา ดนตรีมอญเปนดนตรีที่มีเอกลกัษณ
เฉพาะตนเองในแตละบทเพลง และหนาทีใ่นการบรรเลงเฉพาะตวั ไดแบงหัวขอ การวิเคราะหในเรื่อง 
บทบาทหนาทีแ่ละการบรรเลงลักษณะทัว่ ไปของดนตรมีอญไว ดังนี้  
 1. ระบบเสียงของดนตรี เสียงของดนตรีมอญนั้น มีเสียงต่าํ การดํา เนนิทาํนอง และการเคลื่อนที่ 
ของทํานองและระดับ เสยีงของเรื่องดนตรมีอญ (ดนตรีมอญหรือปพาทยมอญทั่วไป) การจัด ระบบเสียง 
ของเพลงมอญยึดฆองมอญวงใหญเปนหลักเชนเดียวกับ ดนตรีปพาทยของไทยคือ การบังคับมือฆอง  
แตละระบบเสียงของฆองมอญ (ปพาทยมอญ) นั้นจะมีการกระโดดขามเสียงไมเปนลําดับเสียงเหมือน
เสียงในดนตรไีทย จึงเกิดเทคนิคการบรรเลงที่เปนเอกลักษณของทํานองเพลงและการบรรเลงที่เรียกวา
หลุมเสียงถางเสียงทดเสียงฯลฯ  
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 2. การบรรเลงเพลง จะพบวา การขึ้นเพลงของบทเพลงมอญจะมีความแตกตางกัน ตามลักษณะ 
ของบทเพลงเชนเพลงประจาํบานเพลงประจําวัด จดัเปนเพลงประโคมจะขึ้นเพลงดวยตะโพนมอญ กอน
สวนเพลงบรรเลงรื่นเริงทั่ว ไปจะนําบทเพลงดวยฆองมอญวงใหญเปนตน  
 3. การผสมวงดนตรีแบบชาวมอญ แบงตามลักษณะการผสมวงดนตรมีอญแบบดั้งเดิมตาม
รูปแบบของชาวมอญในชุมชนชาวไทย จนววิัฒนาการถึงปจจุบัน ไดดังนี้ รูปวงแบบเดิมประกอบดวย  
1.ปมอญ 2. ฆองมอญ 3. เปงมาง 1 ลูก 4. ตะโพนมอญ 1 ใบ 
 

 
 
 
 
 



11 
 

บทที่ 3 
วิธีการดําเนินการวิจัย 

 

วิธีการดําเนินการวิจัย 

      การศึกษาดนตรี หะกุมหะเปนหะหนก ของศูนยวัฒนธรรมมอญ หมูบาน วังกะ บานเลขที่ 120 

หมู2 ตํา บล หนองลู อําเภอสังขละบุรี จังหวัด กาญจนบุรี เร่ือง หะกุมหะเปนหะหนก ในครั้งนี้ ผูวิจยัได

ดําเนินการศึกษาคนควาจาก แหลงขอมูลตางๆ อาทิ งานวิจยัเอกสาร ตําราตางๆที่เกี่ยวของอีกทั้งการรวบรวม

ขอมูลจากการออก ปฏิบัติการภาคสนามเปนแนวทางในการศึกษา จากนัน้ จงึนําขอมูลทั้งหมดที่รวบรวม

นํามาวิเคราะหเรียบเรียงเปนรายงานการวิจยัในรูปแบบการบรรยาย ซ่ึงวิจัยไดกําหนดแนวทางวิธีการ

ดําเนินการศึกษาวิจยัดังนี ้

1. ขั้นรวบรวมขอมูล 
    1.1  ขอมูลจากเอกสาร 
            1.1.1 ศึกษาเอกสารงานวิจยัที่เกี่ยวของกับประวัติความเปนมาของหะกุมหะเปนหะหนก 
   1.1.2 ศึกษาเอกสารงานวิจยัที่เกี่ยวของกับวัฒนธรรมที่เกีย่วของกับวงดนตรีมอญ 
            1.1.3 ศึกษาเอกสารเกี่ยวกับความเปนมาของเครื่องดนตรีและวงดนตรมีอญ โดยมี 
แหลงขอมูลดังตอไปนี ้
                     -  หองสมุดกลางมหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ 
   -  หองสมุดวิทยาวยัดุริยางคศลิป มหาวิทยาลัยมหิดล 
     1.2  ขอมูลภาคสนาม 
            1.2.1 ติดตอขอสัมภาษณครูผูสอนและนักดนตรีที่มีความสามารถบรรเลงหะกุมหะเปนหะหนก 
            1.2.2 จดบันทกึขอมูล 
            1.2.3 เขารวมเรียนวิธีการบรรเลง หะกุมหะเปนหะหนก 
            1.2.4 บันทึกเสียง ภาพนิ่ง และภาพเคลื่อนไหว  
 อุปกรณและเครื่องมือที่ใชในการเก็บรวบรวมขอมูล 
 1. สมุดบันทึก 
     2. เครื่องบันทึกเสียง 
    3. กลองงบันทึกภาพนิ่ง 
     4. กลองบันทึกภาพเคลื่อนไหว 
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2. วิธีดําเนินการรวบรวมขอมูล 
     2.1 นําขอมูลที่ไดจากการเก็บรวบรวมจากเอกสารทางวิชาการ งานวจิัย บทความ และ เอกสาร
ส่ิงพิมพตางๆ มาแยกประเภทจัดหมวดหมู เรียงลําดับตามความสําคัญ ของเนื้อหา 
     2.2 นําขอมูลจากการสัมภาษณบุคคลตางๆ และขอมูลที่ไดรับจากประสบการณตรง มาเรียบเรียง
ใหมีความสัมพันธ และมีความตอเนื่องกับเนื้อหา เพื่อนาํเสนอขอมูล การศึกษาดนตรี หะกุมหะเปนหะหนก 
ในการบรรเลง เทคนิควิธีการรวมไปบทเพลงที่ใชในโอกาสตางๆ และบันทึกโนตเปนเอกสารตาม 
หลักการบันทกึเพลงไทย 
 

3. ขั้นวิเคราะหขอมลู 
      ผูวิจัย ไดวเิคราะหขอมูลตามวัตถุประสงคของการวิจยั ทีไ่ดตั้งไวโดยแตละวัตถุประสงคนั้น
ผูวิจัยไดจําแนกออกเปนหัวขอยอยเพื่อใหไดขอมูลที่ครบถวนตรงตามวัตถุประสงค ดังนี ้
       3.1 ศึกษาประวัติความเปนมาและวิธีการบรรเลงหะกุมหะเปนหะหนก ในหัวขอตอไปนี ้
  3.1.1ศึกษาประวัตแิละความเชื่อของ หะกมุหะเปนหะหนก 
               3.1.2 ศึกษาวิธีการบรรเลงหะกุมหะเปนหะหนกแบบเบือ้งตน หะกุมหะเปนหะหนก                      
และวิธีการทําใหเกิดเสียงพิเศษ 
        3.2  ศึกษาความสัมพันธของหนาทับหะกุมหะเปนหะหนกกบัทํานองเพลงและทารําในหวัขอ
ตอไปนี ้
                 3.2.1 ศึกษาหนาทับที่บรรเลงในเพลงสมอยบ็อกโท 
                 3.2.2 ศึกษาความสัมพันธของแบบฝกทารําแบบเบื่องตน 20 ทา กับหนาทับที่ใช  
 

4. ขั้นสรุปขอมูล 
     4.1 นําเสนอผลการศึกษาคนควา ในรูปแบบพรรณนาวเิคราะห  
     4.2 เรียบเรียงจดั ทําบทสรุปที่ไดจากการวิเคราะหขอมูล 
     4.3 อภิปรายผลและขอเสนอแนะ  
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บทที่ 4 
การวิเคราะหขอมูล 

 
    ผูวิจยัไดเรียบเรียงรายละเอยีดที่เกีย่วของกบั“หะกุมหะเปนหะหนก” จากการเก็บขอมลูภาคสนาม
เปนขอมูลหลัก โดยการสังเกตแบบมีสวนรวมและไมมีสวนรวมรวม ทัง้การสัมภาษณจากบุคลากรทองถ่ิน 
ศิลปนประจําหมูบานผูมีความรูดานดนตรมีอญ อีกทั้งเขารวมสังเกตในประเพณีพิธีตางๆ และในโอกาส
พิเศษ ที่มีการบรรเลง“หะกมุหะเปนหะหนก” โดยมีรายละเอียดของการรวบรวมและศึกษาขอมูลตาม
จุดมุงหมายดังนี้ 
 

ตอนที่ 1 ศึกษาประวัติความเปนมาและวิธีการบรรเลง“หะกุมหะเปนหะหนก” 
 จากคําบอกเลาและการสัมภาษณชาวมอญบานวังกะทําใหผูวิจัยทราบวา หะกุมหะเปนหะเปน
หะหนก เปนเครื่องดนตรีเกาแกของชาวมอญ เร่ืองจากคําบอกเลาและการสัมภาษณมีเรื่องเลาอยูวา ใน
สมัยพุทธกาล องคสมเด็จสัมมาสัมพุทธเจาไดเสด็จมาดินแดนสุวรรณภมูิ พรอมกับพระสงฆสาวกของ
พระองค ระหวางการเดนิทางพระองคทรงมองไปทีเ่กาะเล็ก  ๆเกาะหนึ่ง ซ่ึงมหีงสสองตวัอยูดวยกนับนเกาะนั้นจึง
ทําใหพระองคทรงยิ้ม พระอานนท ที่ตามเสด็จมาดวย เกดิความสงสัยและไดถามพระองควา สมเด็จ
สัมมาสัมพุทธเจาทรงยิ้มดวยเหตุอันใดพระองคทรงตรัสวา ปพุทธศักราช 1116 เกาะนีจ้ะเปนเมืองที่
เจริญรุงเรืองมาก และพุทธศาสนามีความเจริญรุงเรือง เมืองที่พระองคทรงทอดพระเนตรเห็นนัน้คือ เมือง
หงสาวดี ซ่ึงเปนดนิแดนที่ชาวรามนัอาศยั ชาวรามันอยูกันอยางสงบรมเยน็เปนสุข คําวา “รามนั” หรือ “รา
มันนิยะ” เปนภาษาสันสกฤตแปลวา รมเยน็ ดังนั้นชาวรามันหรือชาวมอญจึงเรียกวา ชนเผาที่ชอบความ
รมเย็น และเปนชนเผาที่บูชาหงสสองตัวทีท่ี่องคสมเด็จสัมมาสัมพุทธเจาทรงเห็น คือจลุหงสาแปลวาหงส
ตัวเล็กและมหาหงสาแปลวาหงสตวัใหญ ตอมาจงึเกิดเปนการรายรําทาหงสของชาวรามันขึ้น โดยมกีาร
บรรเลงทํานองเพลงและหนาทับของเพลงประกอบการรําหงส จงึเกิดเปนเพลง สมอยบ็อกโทว แปลวา หงส
คู และเพลง ตาละยามัว แปลวาหงสเดีย่ว โดยผูรําจะสามารถรําไดอยางราบรื่น ผูรําจะตองฟงหนาทบัของ
กลอง เพราะหนาทับของกลองจะเปนการบอกใหผูรําทราบวาจะตองรําทาไหนตอไป กลองที่วานี้กค็ือ หะ
กุมหะเปนหะหนก นั้นเอง 
 มีการบันทึกอยูในใบลานมอญโบราณ คร้ังสมัยพระเจาบเุรงนอง ยกทัพมาตีเมืองอยุธยาสําเร็จ 
และไดนําเชลยชาวอโยธยากลับมาที่กรุงหงสาวดดีวย พระองคทรงไดยินเชลยชาวอโยธยา ขับรองเพลง 
พระองคทรงโปรดเพลงที่ชาวอโยธยาขับรอง จึงรับสั่งให ครูดนตรีชาวหงสาวดี เรียบเรียงทํานองเพลง
ของชาวอโยธยาขึ้นใหม โดยใชดนตรีมอญของหงสาวดบีรรเลง ซ่ึงมกีารใชหะเปนหะหนก ในการบรรเลงดวย 
เพลงที่พระองคทรงไดยินนั้นไดถูกเรียบเรียงจะเสร็จและเปนที่นิยมบรรเลงกันอยางแพรหลายของ      
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นักดนตรีในหงสาวดี และบรรเลงสืบทอดตอกันมาถึงปจจุบัน พระเจาบุรเรงนองทรงรับส่ังใหตั่งชื่อเพลงนี้วา 
โยเดีย เพราะเปนเพลงที่เชลยชาวอโยธยาขับรองกันเลนกันและสมยัรัชกาลพระยาทะละเปนกษัตริย ประ
ครองหงสาวดรีาวป 2286 มีบันทึกเรื่องราวเกีย่วกับเครื่องดนตรีของมอญไวในใบลานมอญโบราณ เลาถึง
บรรยากาศงานเฉลิมฉลองที่จัดขึ้นในหงสาวดี มีการละเลนการแสดงมากมายและเลาถึงเรื่องดนตรีมอญ
ดวย ซ่ึงพบชือ่เครื่องดนตรชีนดิหนึ่งทีเ่รียกวา พอม แปลวากลอง ถือเปนหลักฐานทางประวัติศาสตร ที่
เกี่ยวกับกลองของมอญที่สําคัญอีกชิ้นหนึ่ง จากหลักฐานและคําบอกเลาจากครูออกปาย ผูเชียวชาญดาน
ดนตรีมอญผูวจิัยสันนิฐานวา หะกุมหะเปนหะหนก อาจมกีารเลนกันมาอยางชานานแลวกอนสมัยยคุพระ
เจาบเุรงนองปกครองหงสาวดี และเปนไปไดที่หะกมุหะเปนหะหนก เปนเครื่องดนตรีเครื่องแรกๆ ทีเ่กิดขึ้น
ในชาติมอญ 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ 1 หะกุมหะเปนหะหนกဂေကာံထဗုိန္ေဇှာ 
 

 ที่มา: สุชิน ยิ้มระยับ. (2559: ถายภาพ). 
 

 เดิมที่ชาวมอญไมไดเรียกวา หะกุมหะเปนหะหนกหรือ “หะเปน” ซ่ึงแปลวากลองหรือ        
เปงหะกุมหะเปนหะหนก เปนเรื่องดนตรีทีป่ระดิฐษจากวสัดุธรรมชาติ จากการสัมภาษณอาจารยโทปอน
နာဲထဝ္ေပငผูเชี่ยวชาญดานดนตรีมอญหงสาวดีของศูนยวัฒนธรรมมอญ หมูบานวังกะ อําเภอ สังขละบุรี ได
ใหสัมภาษณวา รูปรางของหะกมุหะเปนหะหนกนั้นทาํมาจากไมประดู เพราะไมประดูมีความแข็งแรงและ
ความยืดหยุน จะทําใหเสียงของหะกุมหะเปนหะหนกมคีวามไพเราะกงัวาน สวนหนงัที่ใชขึงหนาหะกุม
หะเปนหะหนกเลือกใชหนังวัวตวัเมยีมาทํา เพราะ หนังววัตัวเมียมีความนิ่มกวาหนังวัวตวัผู จะทําใหเสียง
มีความไพเราะกวา และเลือกหนังสวนทองมาใช เพราะหนังสวนทองมคีวามบางกําลังดี เหมาะกับการมา
ขึงหนาหะกุมหะเปนหะหนก ทําใหไดทั้งความแข็งแรงไมมีการฉีกขาดและไดความไพเราะอีกดวยสวน
หนังที่ตัดมาเปนเสนเพื่อใชในการดึงหนังหนาหะกุมหะเปนหะหนก ใหตึงนั้น เลือกใชหนังวัวตัวผู เพราะ
มีความหนาและความแข็งแรงมาก  
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ภาพประกอบ 3 ตําแหนงการนั่งของผูบรรเลงหะกุมหะเปนหะหนก 
 

 ที่มา: รัชชานนท ยิ้มระยับ. (2559: ถายภาพ). 
 

ความเชื่อและบทบาทการบรรเลงหะกุมหะเปนหะหนก 
  นักดนตรีมอญมีความเชื่อเร่ืองการไหวครู รําลึกถึงครูบาอาจารยอยางมาก ทุกครั้งกอนมีการ
บรรเลงดนตรีมอญในงานตางๆ นักดนตรมีอญจะมีการไหวครูกอนการบรรเลง ทุกครั้ง โดยมีครูผูใหญใน
วงดนตรีเปนผูนําสวดบทไหวครู และมีของบูชาครูกอนการบรรเลงดวย ของที่ใชบูชาครู มีมากมาย
พอสมควร ดังนี้ 

 กลวย  ปาดเมียคอย ျဗာတ္ရေခင္ 
 มะพราว ซปแปร  သတ္ျဗ 

 บุหร่ี  เบาะ  ၐံက္ 
 น้ําหอม ไดเจอโล ဍာ္စၜန 
 ใบหวา  ไนดเกลี้ยง ကှာင္ေၾကင္ 
 หมาก  จะบลูโพด ဇဗၜဳခြပ 
 เงิน  โซล  ၾသန 

 เทียน ธูป   มะไนตาย ပှာင္တိုင 
 
 เมื่อครูผูใหญนําสวดบทไหวครูเรียบรอยแลว ครูผูใหญจะพรมน้ําหอมที่เครื่องดนตรีทุกเครื่อง
จากนั้นก็พรมน้ําหอมใหนักดนตรีทุกคน ถือเปนอันเสร็จพิธีไหวครูกอนการบรรเลงดนตรี ระหวางที่ทํา
การบรรเลงอยูนั้น ถากลิ่นของน้าํหอมเริ่มจางหายไป ก็สามารถจะพรมน้าํหอมเพิ่มไดตลอด เพราะ
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นักดนตรีมอญมีความเชื่อวา บูชาครูตองครบ5ประสาทสัมผัส คือ ดู ฟง รับประทาน จบัตอง กล่ิน ซ่ึง
ปฏิบัติเชนนี้สืบทอดกันมารุนสูรุน คนมอญมีความเครงคัดในการเปนพุทธศาสนิกชนที่ดี ของที่บชูาครูก็
ไมใชสุรามาเปนของบูชาครู เพราะสุราเปนของมึนเมาอยูในขอละเวนของศีลขอที่5เงินที่ใชไหวครูใช
จํานวนที่ลงทายดวยเลข5 เชน 15 25 35 เปนตน เพราะ เลข5 คนมอญหมายถึง พระพทุธ พระธรรม 
พระสงฆ บุพการี ครูอาจารย คนมอญมีความเชื่อวาพวกเขาเปนกลุมทางภาคใต เหมือพระพุทธเจาที่เกิด
ทางภาคใตของอินเดีย จึงยดึทิศใตเปนทิศมงคล ใบหวาที่ใชไหวครูกถื็อเปนไมมงคล ลูกมะพราวที่ใชไหว
ครูใชลูกมะพราวที่ยังไมตัดกานที่ตนกับลูกมะพราว และบูชาครูโดยหนักานมะพราวใหช้ีไปทางทศิใต 
บทสวดบูชาครู กลาวถึงการบูชา พระรัตนไตร บุพการี ครูบาอาจารย และ ขอพรใหไมเกิดอุปสรรคทําการ
ส่ิงใดผานพนไปอยางราบรื่น หลังจากนั้นก็เร่ิมบรรเลงดนตรี หรือเริ่มทํากิจการตางๆไดอยางสบาย ของที่
บูชาจะนยิมวางไวที่หนาหะกุมหะเปนหะหนก ปฏิบัติเชนนี้สืบทอดกนัมาหลายชัว่อายุคน 
 
หะกุมหะเปนหะหนกถือเปนเครื่องดนตรีที่เลนกนัมานานในวัฒนธรรมดนตรีมอญ ซ่ึงแตเดิมสันนฐิานวา
อาจไมใชแบบปจจุบัน เนื่องจากมีการพัฒนาดัดแปลงกนัมาโดยตลอดทั้งเรื่องของลักษณะทางกายภาพ
และลักษณะของเสียง ปจจุบนัหะกุมหะเปนหะหนกจึงจาํแนกไดดังนี ้
1. หะเปนหะหนกထဗုိန္ေဇှာပုန္ပန္ 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

ภาพประกอบ 4 หะเปนหะหนกထဗိုန္ေဇှာပုန္ပန္ 
 
 ที่มา: สุชิน ยิ้มระยับ. (2559: ถายภาพ). 
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 เปนกลองที่มขีนาดใหญมีสองหนา หนาเล็กจะอยูทางขวาของผูบรรเลงและหนาใหญจะอยู
ทางซายของผูบรรเลง หะเปนหะหนกจะตองวางอยูบนขาตั้งเพื่อความสะดวกในบรรเลง 
ขนาดของหะเปนหะหนก 
 - หนาใหญกวาง 45 เซนติเมตร 
 - หนาเลก็กวาง 37 เซนติเมตร 
   - สวนกลางของหะเปนหะหนกกวาง 50 เซนติเมตร 
 - ความยาวของกลองระหวางหนาทั้งสอง 60 เซนติเมตร 
 
สามารถตีออกมาใหเปนเสียง ไดดังนี ้
                มือขวา 

                         - เติ่นဒိငตีแบบเปดมือ 

                         - ตะတตแีบบปดมือ 

                        - ตะเตย တဒိင ตีแบบเปดปดมือ 

                  มือซาย 

                        -อิงAိန ตีแบบเปดมือ 

                       -ชิဇွ်ตีแบบปดมือ 

                  ตีสองมือพรอมกัน 

                       - จีงဇ်ိင္ตีแบบเปดมือ 

ระดับเสียงของหะเปนหะหนก 
 หนาใหญ(ซาย) เสียง มี “E” 
 หนาเล็ก(ขวา) เสียง ซอล “G” 
 หะเปนหะหนก จะใชในงานตางๆ มากมาย เชน พิธีกรรมไหวบรรพบุรุษ มวย ประกอบรําที่ทาขึง
ขัง แตจะไมใชประกอบทําทีท่าออนชอย เพราะเปนกลองที่มีเสียงดังมากจึงไมเหมาะกบัการรําออยชอย 
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2. ปูนเซปပုန္ေသ 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ 5 ปูนเซป ပုန္ေသ 

 
 ที่มา: สุชิน ยิ้มระยับ. (2559: ถายภาพ). 

 
เปนกลองที่มีลักษญะเหมือนหะเปนหะหนกแตมีขนาดเลก็กวา มีสองหนาเหมือนหะเปนหะหนก 

หนาใหญจะอยูทางขาวของผูบรรเลงสวนหนาเล็กจะอยูทางซายของผูบรรเลง จะตองวางอยูบนขาตั้ง เพื่อ
ความสะดวกในบรรเลง ชาวมอญประดิษฐปูนเซปขึ้นเพราะไดตนแบบมาจากตะโพนของสยาม    แต
วิธีการตีและเสียงแตกตางจากตะโพนสยาม 
 
ขนาดของปูนเซป 

หนาใหญกวาง 30 เซนติเมตร 
หนาเล็กกวาง 20 เซนติเมตร 
สวนกลางของปูนเซปกวาง 37 เซนติเมตร 
ความยาวของตัวกลอง 45 เซนติเมตร 
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สามารถตีออกมาใหเปนเสียงไดดังนี ้
             มือขาว 
  เปยဗိင ตแีบบเปดมือ 

              มือซาย 

  ติงတိန္ตีแบบเปดมือ 

   ตะတ ตแีบบปดมือ 

ระดับเสียงของปูนเซป 
 หนาใหญ(ขวา) เสียง ซอล “G” 
 หนาเล็ก(เล็ก) เสียง  โดชารป “C#” 
ปูนเซป จะใชบรรเลงประกอบรําที่มีทาที่ออนชอย จะไมใชประกอบพิธีที่ใชเสียงดงั เชน มวย พิธีไหว
บรรพบุรุษ เพราะปูนเซปมีเสียงที่นุมนวล จึงไมเหมาะกบังานเหลานี ้
 

3.ปูนปอนပုန္ပန္ 
 
 

 
 
 
 
 
 

 

ภาพประกอบ 6 ปูนปอนပုန္ပန္ 
 

 ที่มา: สุชิน ยิ้มระยับ. (2559: ถายภาพ). 
 

 เปนกลองที่มีขนาดเล็กวางเรียงกันตามขนาดมีทั้งหมด 4 ลูก ลูกที่มีขนาดใหญที่สุดจะอยูทางซาย
ของผูบรรเลงและลูกที่มีขนาดเล็กกวาจะวางเรียงมาทางขาวของผูบรรเลงตามลําดับ มีดวยกันทั้งหมดสอง
หนา หนาใหญจะวางอยูดานบนสวนหนาเล็กไมไดใชในการบรรเลงจะวางดานลางหันหนาวางลงกับพื้น 
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ขนาดของปูปอนแตละลูก 
   - ลูกที่ 1(ลูกทางซายมือสุดของผูบรรเลง)กวาง 20 เซนติเมตร 36 สูง เซนติเมตร 
   - ลูกที่ 2(ลูกถัดมาจากซายมือสุดของผูบรรเลง)กวาง 20 เซนติเมตร 34 สูง เซนติเมตร 
   - ลูกที่ 3(ลูกถัดมาจากขวามือสุดของผูบรรเลง)กวาง 17 เซนติเมตร 32 สูง เซนติเมตร 
- ลูกที่ 4(ลูกทางขาวมือสุดของผูบรรเลง)กวาง 16 เซนติเมตร 30 สูง เซนติเมตร 

 แตละใบสามารถทาํใหเกิดเสียงไดใบละ2เสียง 
ลูกที่1 (ลูกซายสุด) 

         - เปยဗိနตีแบบเปดมือ 

 - ตะတตีแบบปดมือ 

ลูกที่ 2 (นับจากทางซาย) 

 -โปงပုင္ตีแบบเปดมือ 

 - ตะတ ตแีบบปดมือ 

ลูกที่3 (นับจากทางซาย) 

 -โตง တုနตีแบบเปดมือ 

 - ตะ တตแีบบปดมือ 

ลูกที่ 4 (นับจากทางซายคือใบสุดทาย) 

 - ตุง တူตีแบบเปดมือ 

              - ตะ တตแีบบปดมือ 

ลูกที่1 (ลูกซายสุด) ตีพรอมกบัลูกที่ 3 (นับจากทางซาย) 
 - ปย ตแีบบเปดปดมือ 
ลูกที่ 2 (นับจากทางซาย) ตีพรอมกับ ลูกที่ 4 (นับจากทางซายคือใบสุดทาย) 
 - เพล้ียะ ตีแบบเปดปดมือ 
 
ระดับเสียงปนูปอน 

 - ลูกที่ 1(ลูกทางซายมือสุดของผูบรรเลง)เสียง ซอล “G” 
 - ลูกที่ 2(ลูกถัดมาจากซายมือสุดของผูบรรเลง)เสียง โด “C” 
- ลูกที่ 3(ลูกถัดมาจากขวามือสุดของผูบรรเลง)เสียง มี,ฟา,ซอล “E,F,C” เปลี่ยนตามเพลงที่บรรเลง 
- ลูกที่ 4(ลูกทางขาวมือสุดของผูบรรเลง)เสียง โด “C” 
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 แตละลูกสามารถตีผสมเสียงกันไดหลายแบบและสามารถตีผสมเสียงกับหะเปนหะหนกหรือ
ปูนเซปก็ได ปนูปอนสามารถใชบรรเลงไดทุกๆพิธี เชน รําหงส รําพิธีไหวบรรพบุรุษ มวย ฯลฯ แตถานํา
บรรเลงประกอบการชกมวยจะใชแคสองลูกไวตกีับหะเปนหะหนก คือลูกใหญสุดและลูกใหญรองลงมา 
การบรรเลงปูนปอนในงานมวยนั้นขึ้นอยูกับนักมวยบนเวทีวากําลังทําอะไรกันอยูปนูปอนใชตีตอนที่
นักมวยกําลังอยูในชวงดเูชิงกันอยู เมื่อเริ่มออกหมัดก็จะตีหะเปนหะหนกเปนตน(หมายเหต ุ; ระดบัความถี่
เสียงที่แจงไวเปนระดับความถี่เสียงที่วัดจาก Appilcation Fine Tuner ในโทรศัพมือถือ Iphone SE) 
เครื่องประกอบจังหวะ 

หะดหีะดะေခႜာဝ္ခၞါဝ္ 

 
 
 
 
  
 

ภาพประกอบ 7 หะดหีะดะေခႜာဝ္ခၞါဝ္ 
 
ที่มา: รัชชานนท ยิ้มระยับ. (2559: ถายภาพ). 

 
      ส่ิงที่กํากับจังหวะการบรรเลงดนตรีในวงดนตรีมอญก็คอื หะดหีะดะมลัีกษณะทางกายภาพคือ
ไมที่ตัดมาขนาดไมต่ํากวา 1 ฟุต และเหลาเอาเนื้อไมดานในออกทําใหดานในมีชองวาง เพื่อทําใหมคีวาม
กังวานเวลาเคาะ จากนั้นยึดโลหะทองเหลอืงลักษณะเหมือนฉิ่ง ยึดไวทางดานซายหรือดานขวาของไมที่
ตัดไวและแตความถนัดของผูบรรเลง แตสวนใหญจะติดทางขวา ติดในลักษณะหงายขึ้น เพื่อใหมีเสียง
กังวานเวลาเคาะ โดยใชไมที่เหลาเปนกานหนาพอสมควรเคาะเพื่อบรรเลงหะดีหะดะ        มี
ความสําคัญในวงดนตรีมอญมาก มีอิทธิพลตอการบรรเลง หะเปนหะหนก  และเครื่องดนตรีมอญในวง 
เนื่องจากทกุเครื่องดนตรีมอญตองฟงการตีจังหวะที่ตีโดย หะดหีะดะเพลงกําลังบรรเลงจังหวะชาหรอืเร็ว
อยู ก็ตองบรรเลงตามนั้น โดยจะทําไดทั้งหมดสองเสียงคือ เชียง และ กอก  
 
 
 
   เสียง เชียง ใชตีจังหวะยก และเสียง กอกใชตีจังหวะตก ตัวอยางดังนี้เพลงสมอยบอกโท ทอน A รอง 
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---เชียง ---กอก ---เชียง ---กอก ---เชียง ---กอก ---เชียง ---กอก

(---ซ ---ด ---ร ---ม -ฟมร มฟมล ซฟมร มฟมซ 
---- ---ม -ร-ม -ด-ร -ซลท ดร-- -ม-ร -ด-ล 

-ซ-ม ซมซล ซมซล ซลดร -ซลท ดร-- -มรด -ร-ม 
-ลทด รม-- -มรด -ร-ซ ---ม -ร-- -ดรม ซมรด 
---ล ดรดร มรดล ดรทด -ลซล ดรดร มรดล ดรทด) 

 
  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ 8 ลักษณะการนั่งบรรเลง หะดีหะดะ 
 
ที่มา: รัชชานนท ยิ้มระยับ. (2559: ถายภาพ). 
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 ในการบรรเลงเพลงมอญ บางบทเพลงมีการขับรองและการรํา ซ่ึงแบงใหขับรองขึ้นกอนและ
ตามดวยการราํนํา ดนตรีบรรเลงทอนเดิมซ้ําสองรอบ รอบแรกบรรเลงประกอบรอง รอบสองบรรเลง
ประกอบรําหะดีหะดะบรรเลงแตกตางกันในแตละรอบ รอบแรกขบัรองใชหะดหีะดะ ตีใหจังหวะ เพราะ 
เสียงหะดีหะดะไมดังจนเกินไปทําใหไดยนิเสียงขับรองชัดเจน ในขณะเดยีวกัน หะกุมหะเปนหะหนก  ก็
บรรเลงโดยใช ปูนปอนหรือปูนเซป เพราะเปนกลองใบเล็กเสียงไมดังเกินไป ทําใหไดยินเสยีงรองชัดเจน 
เมื่อเปลี่ยนเปนทอนรํา หะกมุหะเปนหะหนก จะบรรเลงหนาทับเดิมเหมือนรอบแรก แตจะเปลี่ยนมาใช
หะเปนหะหนกกับปูนปอน เพราะหะเปนหนก มีเสียงดังมากพอจะทําใหผูรําไดยนิขณะรําและทําให
จังหวะของเพลงมีความแข็งแรงขึ้น ขณะเดียวกัน หะดีหะดะในทอนรําจะไมตเีชียงหรือฉ่ิง  แตจะเปลี่ยน
มาตี ชายหรือฉาบใหญแทน และเพิ่มจังหวะในการตีเพิ่มเขาไปอีกหนึ่งครั้ง ทําใหเสียงของจังหวะดงัมาก
ขึ้นและใหจังหวะของเพลงในทอนรํามีความแข็งแรงขึ้นชายมีลักษณะเปนฉาบใหญหงายขึ้นมีไมยึดติดอยู
รองดานลางเพือ่งายตอการแบบ ชายใชตีเฉพาะทอนรําและทอนเพลงทีม่ีจังหวะเรว็   ไมใชเมื่อมีการขับ
รอง 
          เสียง ชาย ใชตีจังหวะยก และเสยีง กอกใชตีจังหวะตก ตัวอยางดังนี้เพลงสมอยบอกโท ทอน A รํา 
ชายชาย-กอก ชายชาย-กอก ชายชาย-กอก ชายชาย-กอก ชายชาย-กอก ชายชาย-กอก ชายชาย-กอก ชายชาย-กอก 

(---ซ ---ด ---ร ---ม -ฟมร มฟมล ซฟมร มฟมซ 
---- ---ม -ร-ม -ด-ร -ซลท ดร-- -ม-ร -ด-ล 

-ซ-ม ซมซล ซมซล ซลดร -ซลท ดร-- -มรด -ร-ม 
-ลทด รม-- -มรด -ร-ซ ---ม -ร-- -ดรม ซมรด 
---ล ดรดร มรดล ดรทด -ลซล ดรดร มรดล ดรทด) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ 9 ชายหรือฉาบใหญ 
 
ที่มา: รัชชานนท ยิ้มระยับ. (2559: ถายภาพ). 
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ภาพประกอบ 10 ครูโทปอนกําลังติดโอดหะเปนลงบนหนาหะเปนหะหนก 

 
ที่มา:  สุชิน ยิม้ระยับ. (2559: ถายภาพ). 

 
  การตั้งเสียงหะกุมหะเปนหะหนกนั้น จะทาํไดตองมีวัสดมุาชวย วัสดุนัน้เรียกวา โอดหะเปน ไม
ทราบแนชัดวาวัสดุนี้ทํามาจากอะไร แตไดคําบอกเลาจากนักดนตรีมอญวา โอดหะเปน ไดมาจากเมอืงยาง
กุงที่ประเทศพมา แตเดิมทใีชขาวสุกที่เยน็แลวผสมกับขี้เถาไมไทร จะมสีีขาวและเนื้อละเอียด ผสมกัน
แลวจะมีความเหนยีวไมติดมอื งายตอการถวงหนังหนาหะกุมหะเปนหะหนก ขอเสียคือขาวสุกแหงและ
แข็งเร็วจึงใชงานไดไมนานแตถาผสมน้ํามะขามเปยกจะทําใหใชไดยาวนานมากขึ้น ขาวจะแหงชาลงและ
มีควาชุมชื้นมากขึ้น 
 วิธีติดโอดหะเปนลงบนหนังหนาหะกุมหะเปนหะหนก มีวิธีการดังนี้ 

-ใชมือคลึงโอดหะเปนใหทัว่บริเวณจดุศูนยกลางหนากลองเพื่อใหตดิหนากลองไดงายขึ้น 
- คอยๆกดโอดหะเปนลงบนหนากลอง ทีละนิด 

 - ลดหรือเพิ่มโอดหะเปนเพื่อเทียบเสียงใหตรงเสียงที่ตองการ ถาติดโอดหะเปนมากเทาไหร 
ความถี่ของเสียงหะเปนใบนัน้จะต่ําลงมากเทานั้นถาติดโอดหะเปนนอยเทาไหร ความถ่ีของเสียงหะเปน
ใบนั้นจะสูงขึน้มากเทานัน้ 
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ภาพประกอบ 11 ลักษณะการติดโอดหะเปนลงบนปูนปอน 
 

ที่มา: รัชชานนท ยิ้มระยับ. (2559: ถายภาพ). 
 

การดูแลรักษาหะกุมหะเปนหะหนกและโอดหะเปน 
 หะกุมหะเปนหนก เปนเครือ่งดนตรีที่ตองใชความเอาใจใสดูแลรักษาอยูมากเพราะทํามาจาก
หนังสัตว ที่มคีวามยืดหยดุตามอุณหภูมิและสภาพอากาศ ถาอุณหภมิสูงหนังจะขยายตวัทําใหมีความตึง
มากขึ้น ถาอยูในที่อุณหภูมิสูงนานมากเกินไปจะทําใหหนังหะเปนแตกหรือขาดได แตถาอยูในที่
อุณหภูมิต่ํานานมากเกนิไปจะทําใหหนังหะเปนหดหรือหยอน ซ่ึงควรจะเก็บรักษาในที่ที่มีอุณหภมูิคงที่ 
อุณหภูมิไมต่ําเกินไปและไมสูงเกินไป ทั้งนี้จะทําใหหะกุมหะเปนหะหนก มีความตงึพอดีไมตังมากไปไม
ตึงนอยไป และเสียงที่ออกมาจะมีความไพเราะที่สุด ถาหนังหนาหะเปนมีความหยอนมากเกนิไป   นัก
ดนตรีมอญจะตองดึงหะเปน ภาษานกัดนตรีไทยจะเรียกวา “สาวกลอง” มีวิธีทําแบบเดยีวกันก็คือ   ดงึ
หนังที่เปนเสนที่อยูรอบๆ หะเปน เร่ิมดึงจากเสนไหนก็ไดจนครบหนึ่งรอบถาหนังยังไมตึงก็ใหดึงวนไป
อีกหนึ่งรอบหรือจนกวาหนังจะตึงถึงขั้นที่ใชงานไดแลวกเ็ปนอันเสร็จสิน้การสาวกลอง 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ 12 วิธีดึงหนังหะเปนของนกัดนตรีมอญ 

 ที่มา: รัชชานนท ยิ้มระยับ. (2559: ถายภาพ). 
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 โอดหะเปน นัน้ก็ทํามาจากวสัดุธรรมชาติ เมื่อสัมผัสกับอากาศจะเกิดอาการคายความชื้นหรือ
แหงลง ซ่ึงสงผลทําใหเสียงของหะเปนคุณภาพดอยลงไปผูบรรเลงจึงมีน้ําเตรียมไวพรมลงบนโอดหะเปนเพื่อ
ไมใหโอดหะเปนแหง ถาไมไดนําโอดหะเปนมาใชงานกค็วรเก็บไวในภาชนะที่มิดชดิมีฝาปดเพื่อไมให
อากาศภายนอกเขาไป เชน กลอง ถุงพลาสติก กระปกุ เปนตน 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ 13โอดหะเปนอยูในกลองเกบ็รักษา 
 
 ที่มา: รัชชานนท ยิ้มระยับ. (2559: ถายภาพ). 
 
วิธีการบรรเลงหะกุมหะเปนหะหนก 
     หะกุมหะเปนหะหนกเปนครื่องดนตรีกลุมเครื่องหนัง (Membranophones) โดยใชมือเปลาตีลง
ไปที่หนังหนากลอง หะกุมหะเปนหะหนก มีขนาดเล็กใหญตางกัน ลักษณะของการวางมือขณะบรรเลงก็
ตางกัน ดังนี้ 
ปูนปอน 
    มีขนาดเล็กที่สุดในกลุมของ หะกุมหะเปนหะหนก  การใชมือตี ทํามือเปนลักษณะแบมือคว่ํา 
และใชบริเวณใตนิ้วตีลงไปที่หนังหนาปูนปอนตีลงไปบริเวณกึ่งกลางระหวางขอบปูนปอนกับจุดกึ่งกลาง
ของปูนปอนตีลักษณะเปดมือคือตีแลวยกมือขึ้นโดยไมปดหนังหนาปูนปอน 

 - ปูนปอน ใบที่ ๑ เรียกวาเสยีง เปยဗိန 

 - ปูนปอน ใบที่ ๒เรียกวาเสยีง โปงပုင 

 - ปูนปอน ใบที่ ๓เรียกวาเสียง โตงတုန 
 - ปูนปอน ใบที่ ๔เรียกวาเสยีง ตุงတ 
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อีกลักษณะหนึ่งคือตีแบบปดมือคือตีแลวกดมือลงที่หนงัหนาปูนปอน ตีลักษณะนี้เรียกวาเสียง ตะ တ 

การตีผสมเสียงหรือตีพรอมกันสองมือในปูนปอน 
- ปูนปอน ใบที่ ๑ ตีพรอมกบั ปูนปอน ใบที่ ๓ เรียกวาเสียง ปย 

     - ปูนปอน ใบที่ ๒ ตีพรอมกบั ปูนปอน ใบที่ ๔ เรียกวาเสยีง เพล้ีย 
 

 
 
 
 
 

 
 
           ภาพประกอบ 14 การตีเสียง ปย                                          ภาพประกอบ 15 การตีเสียง เพล้ีย 
 
   ที่มา: รัชชานนท ยิ้มระยับ. (2559: ถายภาพ).            ที่มา: รัชชานนท ยิ้มระยับ. (2559: ถายภาพ). 
 
ปูนเซป 
  ทํามือเปนลักษณะแบมือ ใชบริเวณครึ่งฝามือดานบนจนถึงปลายนิ้วตีลงที่หนังหนาปูนเซป ตีลง
ไปบริเวณกึ่งกลางระหวางขอบหนังปูนเซปกับจุดกึ่งกลางของปูนเซปตีลักษณะเปดมอืคือตีแลวยกมือข้ึน
โดยไมปดหนงัหนาปูนเซป 

 - ปูนเซป(หนาใหญ)ดานขวาของผูบรรเลง เรียกวาเสียง เปยဗိင 

 - ปูนเซป(หนาเล็ก)ดานซายของผูบรรเลง เรียกวาเสียง ติงတိန္ 
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ปูนเซป(หนาใหญ)ตีพรอมกับ ปูนปอน ใบที่ ๑เรียกวาเสียง ชิ 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ 16 การตีเสียง เปยဗိင ในปนูเซป 
 
ที่มา: รัชชานนท ยิ้มระยับ. (2559: ถายภาพ). 

 
 
 
 
 
 
 
 

 

                       ภาพประกอบ 17 การตีเสียงติงဗိင ในปนูเซป 
 
   ที่มา: รัชชานนท ยิ้มระยับ. (2559: ถายภาพ). 
 
หะเปนหะหนก 
 ทํามือขวาเปนลักษณะแบมือ ใชบริเวณครึ่งฝามือดานบนจนถึงปลายนิว้ ตีลงไปบริเวณกึ่งกลาง
ระหวางขอบหนังหนาหะเปนหะหนกกับจดุกึ่งกลางของหนังหนาหะเปนหะหนกขางขวาและทํามอืซาย
เปนลักษณะกาํมือหะเปนหะหนก ตีลงไปบริเวณกึ่งกลางระหวางขอบหนังหนาหะเปนหะหนกกบัจุด
กึ่งกลางของหะเปนหะหนกดานซาย ตีลักษณะเปดมือคือตแีลวยกมือข้ึนโดยไมปดหนังหนาหะเปนหะหนก 
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-หะเปนหะโหนก(หนาใหญ)อยูดานซายของผูบรรเลง เรียกวาเสียง อิงAိန 
-หะเปนหะโหนก(หนาเล็ก)อยูดานขวาของผูบรรเลง เรียกวา เติน่ဒိင 

อีกลักษณะหนึง่คือตีแบบปดมือคือตีแลวกดมือลงที่หนังหนาหะเปนหะหนกตีลักษณะนีเ้รียกวาเสียง ตะ တ 

อีกลักษณะหนึ่งคือตีแบบเปดปดคือตีแลวยกมือขึ้นและรีบกดมือลงที่หนังหนาหะเปนหะหนกดานขวา
ของผูบรรเลง เรียกวาเสียง ตะเตย တဒိင 
การตีผสมเสียงหรือตีพรอมกันสองมือในหะเปนหะหนก เรียกวาเสียง จีงဇ်ိင္ 
 
  
 
 
 
 
 
 

       ภาพประกอบ 18 การตีเสียง อิงAိန        ภาพประกอบ 19 การตีเสียง เติ่นဒိင 
 
   ที่มา: รัชชานนท ยิ้มระยับ. (2559: ถายภาพ).         ที่มา: รัชชานนท ยิ้มระยับ. (2559: ถายภาพ). 
 
ตารางแสดงระดับเสียงและเสียงกลองหะกมุหะเปนหะหนก แตละใบ 

กลอง ใกลเคียงกับระดับเสียง เสียงกลอง 
หะเปนหะโหนก(หนาใหญ) มี อิง 
หะเปนหะโหนก(หนาเล็ก) ซอล เติ่น 
ปูนเซป(หนาใหญ) ซอล เปย 
ปูนเซป(หนาเล็ก) โด# ติง 
ปูนปอน ใบที่ ๑ ซอล เปย 
ปูนปอน ใบที่ ๒ โด โปง 
ปูนปอน ใบที่ ๓ ฟา โตง 
ปูนปอน ใบที่ ๔ โด ตุง 
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ตารางแสดงระดับเสียงและเสียงกลองหะกมุหะเปนหะหนก แบบผสมเสียง 
กลอง เสียงกลอง 

หะเปนหะโหนก(หนาใหญ)กับ หะเปนหะโหนก(หนาเลก็) ชิง 
ปูนเซป(หนาใหญ)กับ ปูนปอน ใบที่ ๑ ชิ 
ปูนปอน ใบที่ ๑กับ ปูนปอน ใบที่ ๓ ปย 
ปูนปอน ใบที่ ๒กับ ปูนปอน ใบที่ ๔ เพล๊ีย 

 
การตีหะกุมหะเปนหะหนก มีดวยกันทั้งหมด 3 แบบ ดังนี้ 
 1. ตีแบบเปดปอก 
 คือตีลักษณะเปดมือข้ึนหลังจากตีไปแลว ไมใชมือกดไวที่หนากลอง เพื่อใหเสียงดังกังวาน
ยาวนาน 
 2. ตีแบบปดมาด 
 คือตีลักษณะปดมือกดลงที่หนากลอง เพื่อใหเสียงส้ัน 
 3. ตีเปดปดปอกมอด 
 คือตีลักษณะเปดมือข้ึนและรีบปดมือกดลงที่หนากลองอยางรวดเรว็ เพื่อใหเสียงมีความกังวาน
แตไมยาวนาน 
 

ตอนที่ 2 ศึกษาความสัมพันธของหนาทับ“หะกุมหะเปนหะหนก”กับทํานองเพลงและทารํา 
 ความสัมพันธของหนาทับ“หะกุมหะเปนหะหนก”กับทํานองเพลง 
 ดนตรีมอญมบีทบาทในพิธีกรรมตางๆ คือ บรรเลงในพิธีหรือบรรเลงในขั้นตอนตางในพิธีกรรม 
เชน รับพระสงพระ ไหวผีบรรพบุรุษ มวย โหมโรง และตางๆอีกมากมาย หะกุมหะเปนหะหนกเปน
เครื่องดนตรีที่ใชประกอบในเกือบทุกๆ พธีิของชาวมอญ หนาทับที่ใชบรรเลงมีอยูมากมาย ซึ่งบรรเลง
หนาทับตามเพลงที่วงดนตรีบรรเลง ผูบรรเลงจึงจําเปนตองมีความจําจดที่แมนยําเพราะนักดนตรมีอญไม
นิยมดูโนตเพลงขณะบรรเลง จึงตองฝกซอมอยางสม่ําเสมอเพื่อใหเกนิความชํานาญ นักดนตรีมอญที่
บรรเลง หะกุมหะเปนหะหนก จะทราบทนัทีวาใชหนาทบัอะไรประกอบเพลงที่จะบรรเลง เนื่องจากได
เรียนรูและนําไปใชงานบอยคร้ังจนเกิดความชํานาญ ผูวจิัยไดนําตวัอยางหนาทับที่ใชในเพลงที่บรรเลงรับ
พระสงพระ และในเพลงอื่นๆ เพื่อใหเห็นรูปแบบหนาทบัของหะกุมหะเปนหะหนก หนาทับที่นํามาเปน
ตัวอยางมดีวยกัน2แบบ แบบที่1 หนาทับที่ใชปูนเซปบรรเลงคูกับปูนปอน และแบบที่ 2 หนาทับที่ใช
หะเปนหะหนกบรรเลงคูกับปูนปอน และเพลงที่ผูวิจัยยกมาเปนเพลงตวัอยางในการใชหนาทับกับบท
เพลงคือ เพลง สะมอดบ็อบโททอน A แสดงความแตตางระหวางรอบทีม่ีขับรองกับรอบที่มีรํา ผูวิจัยใชวิธี
บันทึกโนตแบบโนตไทยในงานวิจยันี้  
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หนาทับ ปูนปอน ตีรวมกับ ปูนเซป 

 

หนาทับที่ 1 

ตุงโตงโปงโตง โปงเปย-เปย โปงติง-โปง -ทึง-โปง -เปยติงตะ -เปยติงตะ -เปยติงตะ -เปยติงตะ 
 

หนาทับที่ 2 
ตุงโตงโปงโตง โปงเปย-เปย โปงติง-โปง -ทึง-โปง เปยเปยตะ- เปยเปยตะ- เปยเปยตะ- เปยเปยตะ- 

 

หนาทับที่ 3 
ตุงโตงโปงโตง โปงเปย-เปย โปงติง-โปง -ทึง-โปง -ตะตะเปยเปย -ตะตะเปยเปย -ตะตะเปยเปย -ตะตะเปยเปย 

 

หนาทับที่ 4 
ตุงโตงโปงโตง โปงเปย-เปย โปงติง-โปง -ทึง-โปง เพล๊ียะเพลี๊ยะ-โปงโปง พรึงพรึง-โปงโปง เพล๊ียะเพลี๊ยะ-โปงโปง พรึงพรึง-โปงโปง

 

หนาทับที่ 5 
ตุงโตงโปงโตง โปงเปย-เปย โปงติง-โปง -ทึง-โปง ติงเปยติงเปยติงโปง ติงทึงทึงโปง ติงเปยติงเปยติงโปง ติงทึงทึง- 

 

หนาทับที่ 7 
ตุงโตงโปงโตง โปงเปย-เปย โปงติง-โปง -ทึง-โปง โปงเปยโปงตะ โปงติงโปงติง โปงเปยโปงตะ โปงติงโปงติง 

 

จบดวยสรอย 
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หนาทับ ปูนปอน ตีรวมกับ หะเปนหะหนก 

 

แบบที ่1 
ปยโปงโปงโปงโตง โปงเปย-ตะ เต่ินอิง-โปง -เต่ิน-ชิง -ตะเติ่น

อิง 
-เต่ิน-ชิง -ตะเติ่นอิง -เต่ิน-ชิง 

 

แบบที ่2 
ปยโปงโปงโปงโตง โปงเปย-ตะ เต่ินอิง-โปง -เต่ิน-ชิง -โปงโปงเติ่น -ตะเติ่นชิง -โปงโปงเติ่น -ตะเติ่นชิง 

 

แบบที ่3 
ปยโปงโปงโปงโตง โปงเปย-ตะ เต่ินอิง-โปง -เต่ิน-ชิง -ตะอิงเติ่นชิง -ตะอิงเติ่นชิง -ตะอิงเติ่นชิง -ตะอิงเติ่นชิง 

 
แบบที่ 4 
ปยโปงโปงโปงโตง โปงเปย-ตะ เต่ินอิง-โปง -เต่ิน-ชิง --โปงเติ่น --โปงเติ่น -ตะอิงเติ่นชิง -ตะเติ่นอิง 

 
--โปงเติ่น --โปงเติ่น -ตะอิงเติ่นชิง -ตะเติ่นอิง ปยโปงโปงโปงโตง โปงเปย-ตะ เต่ินอิง-โปง -เต่ิน-ชิง 

 
แบบที ่5 

ปยโปงโปงโปงโตง โปงเปย-ตะ เต่ินอิง-โปง -เต่ิน-ชิง -เพล๊ียะตุงเพล๊ียะ ตุงเปยโปงโตงโปงอิง -เพล๊ียะตุงเพล๊ียะ ตุงเปยโปงโตงโปงอิง 

 
 
      จากตัวอยางหนาทับที่นําเสนอขางตน ผูวจิัยนําหนาทับดังกลาวจําแนกเสียงออกเปนบรรทัด 
โดยระบุบไวขางใตของแตละบรรทัดเพื่อใหทราบวาบรรทัดดังกลาวคือโนตของหะเปนใบใด ดังนี ้
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หนาทับ ปูนปอน ตีรวมกับ ปูนเซป 

 

หนาทับที่ 1 

ตุงโตงโปงโตง โปงเปย-เปย โปง--โปง ---โปง - - - - - - - - - - - - - - - - 
ปูนปอน 

- - - - - - - - -ติง-- -ทึง-- -เปยติงตะ -เปยติงตะ -เปยติงตะ -เปยติงตะ 
ปูนเซป 

หนาทับที่ 2 
ตุงโตงโปงโตง โปงเปย-เปย โปง--โปง ---โปง - - - - - - - - - - - - - - - - 
ปูนปอน 

- - - - - - - - -ติง-- -ทึง-- เปยเปยตะ- เปยเปยตะ- เปยเปยตะ- เปยเปยตะ- 
ปูนเซป 

หนาทับที่ 3 
ตุงโตงโปงโตง โปงเปย-เปย โปง--โปง ---โปง - - - - - - - - - - - - - - - - 
ปูนปอน 

- - - - - - - - -ติง-- -ทึง-- -ตะตะเปยเปย -ตะตะเปยเปย -ตะตะเปยเปย -ตะตะเปยเปย 
ปูนเซป 

หนาทับที่ 4 
ตุงโตงโปงโตง โปงเปย-เปย โปง--โปง ---โปง เพล๊ียะเพลี๊ยะ-โปงโปง ---โปงโปง เพล๊ียะเพลี๊ยะ-โปงโปง ---โปงโปง

ปูนปอน 

- - - - - - - - -ติง-- -ทึง-- - - - - พรึงพรึง- - - - - - พรึงพรึง- - 
ปูนเซป 

หนาทับที่ 5 
ตุงโตงโปงโตง โปงเปย-เปย โปง--โปง ---โปง -เปย เปย-โปง ติงทึงทึงโปง -เปย เปย-โปง ติงทึงทึง- 
ปูนปอน 

- - - - - - - - -ติง-- -ทึง-- ติง ติง ติง - ติงทึงทึง- ติง ติง ติง - ติงทึงทึง- 
ปูนเซป 
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หนาทับที่ 7 
ตุงโตงโปงโตง โปงเปย-เปย โปง--โปง ---โปง โปงเปยโปงตะ โปง-โปง- โปงเปยโปงตะ โปง-โปง- 
ปูนปอน 

- - - - - - - - -ติง-- -ทึง-- - - - - -ติง-ติง - - - - -ติง-ติง 
ปูนเซป 

จบดวยสรอย 

 
 

หนาทับ ปูนปอน ตีรวมกับ หะเปนหะหนก 

 

แบบที ่1 

ปยโปงโปงโปงโตง โปงเปย - - - - -โปง - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 
ปูนปอน 

- - - - - - - ตะ เต่ินอิง- - -เต่ิน-ชิง -ตะเติ่นอิง -เต่ิน-ชิง -ตะเติ่นอิง -เต่ิน-ชิง 
หะเปนหะหนก 

แบบที ่2 
ปยโปงโปงโปงโตง โปงเปย - - - - -โปง - - - - -โปงโปง - - - - - -โปงโปง - - - - - 
ปูนปอน 

- - - - - - - ตะ เต่ินอิง- - -เต่ิน-ชิง - - -เติ่น -ตะเติ่นชิง - - -เติ่น -ตะเติ่นชิง 
หะเปนหะหนก 

 

แบบที ่3 
ปยโปงโปงโปงโตง โปงเปย - - - - -โปง - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 
ปูนปอน 

- - - - - - - ตะ เต่ินอิง- - -เต่ิน-ชิง -ตะอิงเติ่น
ชิง 

-ตะอิงเติ่นชิง -ตะอิงเติ่นชิง -ตะอิงเติ่นชิง 

หะเปนหะหนก 

 
แบบที่ 4 
ปยโปงโปงโปงโตง โปงเปย - - - - -โปง - - - - - - โปง - - - โปง - - - - - - - - - 
ปูนปอน 

- - - - - - - ตะ เต่ินอิง- - -เต่ิน-ชิง - - - เติ่น - - - เติ่น -ตะอิงเติ่นชิง -ตะเติ่นอิง 
หะเปนหะหนก 

แบบที ่5 
ปยโปงโปงโปงโตง โปงเปย - - - - -โปง - - - - -เพล๊ียะตุงเพล๊ียะ ตุงเปยโปงโตงโปง - -เพล๊ียะตุงเพล๊ียะ ตุงเปยโปงโตงโปง - 

ปูนปอน 

- - - - - - - ตะ เต่ินอิง- - -เต่ิน-ชิง - - - - - - - อิง - - - - - - - อิง 
หะเปนหะหนก 

เพลง สะมอดบ็อบโท 
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               เพลงสะมอดบ็อบโท หรือ เพลงรําหงสเปนการแสดงที่เปนเอกลักษณของชาวมอญ ซ่ึงชาวมอญ นับ
ถือ หงสเนื่องจากชาวมอญมคีวามเชื่อวา หงสเปนสัตวตนกําเนดิของชาวมอญ และเปนมีความสัมพันธ
เกี่ยวกับประวตัิศาสตรของชนชาติมอญ คร้ังตั้งรกรากของเมืองหงสาวดี จึงถือวา หงสเปนสัตวที่ศักดิสิ์ทธ์ิ
และเปนสัญลักษณแหงความเจริญรุงเรือง ซ่ึงในบทเพลงก็เปนเรื่องราวความเปนมา ของการตั้งรกรากของ
ชนชาตมิอญที่เมืองหงสาวดี เมื่อคร้ังเมื่อเมืองหงสาวดยีังคงความยิ่งใหญ ซ่ึงนิยมแสดง ในงานรําลึกถึงคุณ
ของชนชาติมอญในอดีต ในงานวันชาติมอญ และการเฉลิมฉลองในโอกาสตางๆ ดวย 
 
ทอนเร่ิมเพลง        

---ล ดรดร มรดล ดรทด -ลซล ดรดร มรดล ดรทด 
ทอน1        

(---ซ ---ด ---ร ---ม -ฟมร มฟมล ซฟมร มฟมซ 
---- ---ม -ร-ม -ด-ร -ซลท ดร-- -ม-ร -ด-ล 

-ซ-ม ซมซล ซมซล ซลดร -ซลท ดร-- -มรด -ร-ม 
-ลทด รม-- -มรด -ร-ซ ---ม -ร-- -ดรม ซมรด 
---ล ดรดร มรดล ดรทด -ลซล ดรดร มรดล ดรทด) 

ทอน2        
(--มร -ม-ท ลมซล ซมรด) (-ฟมร มฟม- -มรด รมรซ 
ดรมร ดทซท ลมซล ซลด-) (-ทลม ซมซท ลมซล ซลด-) 
ซมรด ซดร- มมฟซ รซมร รมรซ ซลซล ทดทล ทลซท 
รทรฟ มรซล ทดทล ทลซล -ล-ม ซมรร ดรมร ดรทล 
(--มร -ม-ท ลมซล ซมรด)     

ทอน3        
(---- -มรดทล ---- -ม-ร -ด-ร -ด-ท -ล-ท -ด-ท 

-ล-ซ -ล-ฟ มฟรม 
รดรม 
รมลซ

กลอง 

มซซ ซ ดซซ ซ -ลทล ทลซ- -ทลซ ฟมรด รมรท ลซด- 
มรลซ ฟมรด) (-มม- ฟมร มฟรม -ลล- ทลซ ลทซล มรดท ลลซล 
ซฟมฟ ซลซ- ทลซด ดรมร มดรท ลซด-) (-ลซด ดรรม 
ซลมซ รมรด -ลล- ลซฟม -ลล- ลซฟม -รดท ลมม- 
-ลลฟ ฟซลซ ลซฟซ ฟมรม -รมท ดรทด -รมท ดรทด 

นักดนตรีมอญอานเพลงโนตเพลงสมอดบ็อบโท แบบโนตตัวเลข 
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หนาทับเพลงสมอยบ็อกโท 
 

ทอนเริ่มเพลง 
---ตุง -ตะ-ตุง ---ตุง ---- ตุงปุงเปยตุง -ตุงเปยตะ เปยปย-ปุง -เปย-ปย 

 

ทอน1(รอง) 
----เพลี๊ย -ตุง-ตะ -ตะ-เพลี๊ย ตุงโปง-ปย ---ตะ -โปง-ตะ -โปง-เปย -เปย-โปง 

---ตะ -ตุง-ตะ -ตุง-เปย -เปย-โปง ---ตะ -ตุง-ตะ -โปง-เปย -เปย-โปง 
---ตะ -เปย-ตะ -เปย-โปง ---โปง ---ตะ -เปย-ตะ -เปย-โปง ---โปง 
---ตะ -เปย-ตะ -เปย-โปง ---โปง ---ตะ -เปย-ตะ -เปย-โปง ---โปง 

 
ทอนเริ่มเพลง 

----ตุง -ตะ-ตุง ---ตุง ---- ตุงโปงเปยตุง -ตุงเปยปะ เปยอิง-โปง -เปย-ชิง 

 
ทอน1(รํา) 

---เพลี๊ย -ตุง-ตะ -ตะ-เพลี๊ย ตุงเพลี๊ย-อิง ---ตะ -อิง-ตะ -อิง-เปย -เปย-ชิง 
---ตะ -อิง-ตะ -อิง-เปย -เปย-อิง ---ตะ เปยอิง-ตะ เปยอิง-เปย -เปย-ชิง 
---ตะ เปยอิง-ตะ เปยอิง-เปย -เปย-อิง ---ตะ เปยอิง-ตะ เปยอิง-เปย -เปย-ชิง 

 

ทอนเริ่มเพลง(รํา) 
---ตะ -อิง-ตะ -อิง-เปย -เปย-อิง ตุงโปงเปยตุง -ตุงเปยตะ เปยปย-ตุง -เปย-ปย 

 

ทอน1(รอง) 
----เพลี๊ย -ตุง-ตะ -ตะ-เพลี๊ย ตุงโปง-ปย ---ตะ -โปง-ตะ -โปง-เปย -เปย-โปง 

---ตะ -ตุง-ตะ -ตุง-เปย -เปย-โปง ---ตะ -ตุง-ตะ -โปง-เปย -เปย-โปง 
---ตะ -เปย-ตะ -เปย-โปง ---โปง ---ตะ -เปย-ตะ -เปย-โปง ---โปง 
---ตะ -เปย-ตะ -เปย-โปง ---โปง ---ตะ -เปย-ตะ -เปย-โปง ---โปง 

  
 เมื่อบันทึกหนาทับหะกมุหะเปนหะหนกแบงเปนแตละทอนใหชัดเจน จะสามารถสังเกตไดวา 
เมื่อหะกุมหะเปนหะหนกบรรเลงประกอบในชวงทอนที่มีการขับรอง จะบรรเลงโดยใชปูนปอนทัง้หมด 
เนื่องจากปนูปอนมีเสียงที่ไมดังเกินไปทําใหไมรบกวนเสียงนักรอง แตในทอนเดียวกันที่เปนชวงของการ
รํา ผูบรรเลงจะเปลี่ยนมาใชหะเปนหะหนก มากขึ้น เนื่องจากหะเปนหะหนก มีเสียงที่ดังเราใจ   หนัก
แนนแข็งแรง ทําใหเกิดความรูสึกสนุกสนาน 
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ความสัมพันธของหนาทับ“หะกุมหะเปนหะหนก”กับทารํา 
ทารํามอญเบื้องตน ไลซะจาดေလ္ွသဇိုင္ 
          เรื่องการรํามอญนั้นเปนองคความรูสําหรับผูสนใจศึกษา มีเนื้อหาความรูใหศึกษาอยูมากมายหลาย 
ซ่ึงผูเรียนจะตองเร่ิมเรยีนจากทารํามอญแบบเบื้องตนกอนเรียนทาอืน่ๆ ทารํามอญเบื้องตนมีทัง้หมด 55 ทา
แบงเปน 3ระดบั ระดับที่ 1 มี 20 ทาระดับที ่2 มี 20 ทา และระดับที่ 3 มี 15ทาทารํามอญแบบเบื้องตน    
ทุกทามีหนาทบัของ หะกุมหะเปนหะหนก ตีประกอบการรํารําดวย ซ่ึงหนาทับที่ใชประกอบทารํามอญ  
55 ทา ใชเพียง ปูนปอนในการบรรเลงเพียงอยางเดยีวเทานั้น ก็ถือเปนหนาทับเบื้อตนสําหรับผูที่หัดตี           
หะกุมหะเปนหะหนก 
      สําหรับการวิจยัเรื่องดงักลาว ผูใจตองการศกึษาหนาทบัของ หะกุมหะเปนหะหนก ทีใ่ชประกอบ
ทารํา ประเด็นนี้ผูวิจยั หยิบยกมานําเสนอเพียง ทารํามอญแบบเบื้องตนระดับที่ 1 เทานั้น การบันทกึโนต
หนาทับประกอบการรํามอญแบบเบื้องตน ผูวิจัยนําวิธีการบันทึกโนตแบบไทยใชในการบันทึกนี ้
       ผูวิจัยไดนําเสนอรูปภาพทารําประกอบกบัหนาทับ หะกุมหะเปนหะหนก  เพื่อใหผูอานทราบวา
ทารําดังกลาวมีลักษณะทารําเปนอยางไรอยูทาที่เทาไหร มรูีปแบบหนาทบัที่ใชประกอบรําเปนอยางไร และ
การเลี้ยงลําดับหนาทับและทารําอยางไร 
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ทาที่ 1  แผมือบนตัก แปละตอละตาวตึย่ပလးတဲလၱဵဒ 
 

 
 
 
  
 
 
 
 

 

 
                1                                     2                                                     3 
 

หนาทับ ของทาที่ 1  
- ปะ  -  ปะ - ปย -ปะ - ปะ – ปย - ปะ- ปย -เปยโปงโปง โตงโตงตุงปะ -โปงตุงปะ - เพลี๊ยะ-ปย 
-   -   -   - -   -   -   - -   -   -   ตุง -   -   -   ตุง -   -   -   - -   -   -   - -   -   -  ตุง -   -   -  ตุง

 

 จังหวะที ่1 รําตามภาพทาที ่1 จังหวะที่ 2 รําตามภาพทาที ่2 จังหวะที่ 3 รําตามภาพทาที่ 3 และ
สุดทาย จังหวะที่ 4 รําตามภาพทาที่ 2 รําตอเนื่องจนครบ 8 จังหวะ 
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ทาที่ 2 ขอดหอย  ปะวาวกะมาบပြဴကှဳ 
 
   
 
 
 
 
 
                1                                            2                                         3                                             4 
  
  
  
 
 
 
  
                 5                                          6                                           7                                            8 
 
หนาทับ ของทาที่ 2 
- ปะ  -  ปะ - ปย -ปะ - ปะ – ปย - ปะ- ปย -เปยโปงโปง โตงโตงตุงปะ -โปงตุงปะ - เพลี๊ยะ-ปย 
-   -   -   - -   -   -  ปะ -   -   -  ตุง -   -   -  ตุง -   -   -   - -    -    -  ปะ -   -   -  ตุง -   -   -  ตุง 

 
 จังหวะที่ 1 รําตามภาพทาที ่1 จังหวะที่ 2 รําตามภาพทาที ่2 จังหวะที่ 3 รําตามภาพทาที่ 3  
จังหวะที่ 4 รําตามภาพทาที4่ จังหวะที ่5 รําตามภาพทาที่ 5 จังหวะที่ 6 รําตามภาพทาที ่6 จังหวะที่ 7 
รําตามภาพทาที่ 7 จังหวะที่ 8 รําตามภาพทาที่ 8 
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ทาที่ 3 ขดพญานาคปะวาวมาบပြဴနာ္ 
 
 
  
 
 
 
 
 
             1                                               2                                                3                                               4  
  
 
 
 
 
 
 
   
             5                                              6                                               7                                               8 
หนาทับ ของทาที่ 3 
- ปะ  -  ปะ - ปย -ปะ - ปะ – ปย - ปะ- ปย -เปยโปงโปง โตงโตงตุงปะ -โปงตุงปะ - เพลี๊ยะ-ปย 
-   -   -   - -  ตุง  - ปะ -   -   -   ตุง -   -   -   ตุง -   -   -   - -   ตุง   - ปะ -   -   -  ตุง -   -   -  ตุง

 
 จังหวะที่ 1 รําตามภาพทาที ่1 จังหวะที่ 2 รําตามภาพทาที ่2 จังหวะที่ 3 รําตามภาพทาที่ 3 จังหวะ
ที่ 4 รําตามภาพทาที่ 4 จังหวะที 5 รําตามภาพทาที่ 5 จังหวะที่ 6 รําตามภาพทาที ่6 จังหวะที่ 7   รําตามภาพ
ทาที่ 7 จังหวะที่ 8 รําตามภาพทาที่ 8 
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ทาที่ 4 โปรยขาวเหนียวหะรอยโซะဟရ႘ေၾသာံ 
 
  
   
  
 
 
 
 
 
                  1                                                              2                                                         3  
 
หนาทับ ของทาที่ 4 
- ปะ  -  ปะ - ปย -ปะ - ปะ – ปย - ปะ- ปย -เปยโปงโปง โตงโตงตุงปะ -โปงตุงปะ - เพลี๊ยะ-ปย 
-   -   -   - -  ตุง  - ปะ -   -   - ปลุง -   -  - ปลุง -   -   -   - -  ตุง  - ปะ -   -   - ปลุง -   -   - ปลุง

  
 จังหวะที่ 1 รําตามภาพทาที1่ จังหวะที่ 2 รําตามภาพทาที ่2 จังหวะที่ 3 รําตามภาพทาที ่3 จังหวะ
ที่ 4 รําตามภาพทาที่ 2 แตเปลี่ยนเปนขางซายของผูรํา  
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ทาที่ 5 สะบัดมือเตียวเตาဒယွ္တ 
   

 
 
 
 
 
 
 

 
            1                                                           2                                                       3  
 

หนาทับ ของทาที่ 5 
- ปะ  -  ปะ - ปย -ปะ - ปะ – ปย - ปะ- ปย -เปยโปงโปง โตงโตงตุงปะ -โปงตุงปะ - เพลี๊ยะ-ปย 
-   -   -   - -   -   -   - -  เปย - - - ปะ - เปย -   -   -   - -   -   -   - -  เปย - - - ปะ - เปย

 
 จังหวะที่ 1 รําตามภาพทาที ่1 และหมนุขอมือเขาหนาลําตัว จังหวะที่ 2 รําตามภาพทาที่ 1 จังหวะ
ที่ 3 รําตามภาพทาที่ 2 และหมุนขอมือเขาหนาลําตัวจังหวะที่ 4 รําตามภาพทาที่ 3 
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ทาที่ 6 ฟอนถวาย กวายကြာဲ 
    
 
 
 
 
 
                1                                         2                                        3                                           4 
 
 
   
 
 
 
                 5                                            6                                       7                                           8 
 
 
 
 
 
 
                   9                                          10 
 
หนาทับ ของทาที่ 6 
- ปะ  -  ปะ - ปย -ปะ - ปะ – ปย - ปะ- ปย -เปยโปงโปง โตงโตงตุงปะ -โปงตุงปะ - เพลี๊ยะ-ปย
-   -   -   เปย -  -  - เพลี๊ยะ -  -  - เพลี๊ยะ -  -  - เพลี๊ยะ -   -   -   เปย -  -  - เพลี๊ยะ -  -  - เพลี๊ยะ -  -  - เพลี๊ยะ
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ทาที่7  กวักมือ กั้วเตาကြတ္တ 
 
  
 
 
 
 
 
 
  1 2 

 
หนาทับ ของทาที่ 7 
- ปะ  -  ปะ - ปย -ปะ - ปะ – ปย - ปะ- ปย -เปยโปงโปง โตงโตงตุงปะ -โปงตุงปะ - เพลี๊ยะ-ปย 
-   -   -   ปะ ตะตะ- ปะ ตะตะ- เปย - เปย - ปลุง -   -   -   ปะ ตะตะ- ปะ ตะตะ- เปย - เปย - ปลุง 

 
 จังหวะที่ 1 รําตามภาพทาที ่1 และเคลื่อนมือไปทางขวา จังหวะที่ 2 รําตามภาพทาที1่ รําเชนนี้
ตอเนื่องจนกระทั่งครบ 4 จังหวะ จังหวะที่ 5 รําตามภาพทาที่ 2 และเคลื่อนมือไปทางซายจังหวะที ่6       
รําตามภาพทาที่ 2 รําเชนนี้ตอเนื่องจนกระทั่งครบ 4 จังหวะ 
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ทาที่ 8  ดอกบวัปะกาวตะกาวပဵၠဒကွ္ 
  
 
 
 
 
 
 
                 1                                                         2                                                       3                       
                      
หนาทับ ของทาที่ 8 
- ปะ  -  ปะ     - ปย -ปะ - ปะ – ปย - ปะ- ปย -เปยโปงโปง โตงโตงตุงปะ -โปงตุงปะ - เพลี๊ยะ-ปย 
-   -   -   ปะ - เปย- ปะ - เปย -ปลุง - - - ปลุง -   -   -   ปะ - เปย- ปะ - เปย -ปลุง - - - ปลุง 

 
 กอนเขาจังหวะที่ 1 รําตามภาพทาที่ 1 และเขาจังหวะที่ 1 รําตามภาพทาที่ 2 จังหวะที่ 2 รําตาม
ภาพทาที่ 3 รําตอเนื่องจนครบ 4 จังหวะกอนเขาจังหวะที ่5 รําตามภาพทาที่1 แตเปลี่ยนเปนดานขวาและ
เขาจังหวะที่ 5 รําตามภาพทาที่ 2 แตเปลี่ยนเปนดานขวา จงัหวะที่ 6 รําตามภาพทาที่ 3 รําตอเนื่องจนครบ4 
จังหวะ 
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ทาที่ 9  ยกหมอน้ําทะแบะเนงิထၐနုင္ 
 
  
 
 
 
 
 
 
               1                                                                       2                                                                3 
  
 
 
 
 
 
 
 
              4                                                                         5                                                              6 
 
หนาทับ ของทาที่ 9 
- ปะ  -  ปะ     - ปย -ปะ - ปะ – ปย - ปะ- ปย -เปยโปงโปง โตงโตงตุงปะ -โปงตุงปะ - เพลี๊ยะ-ปย 
-   -   -   - - ปลุง -ปะ -  -  -  ปย -เพลี๊ยะ- 

เปย 
-   -   -   - - ปลุง -ปะ -  -  -   ปย -เพลี๊ยะ- 

เปย 

 
 จังหวะที่ 1 รําตามภาพทาที่ 1 จังหวะที่ 2 รําตามภาพทาที ่2 จังหวะที่ 3 รําตามภาพทาที่ 2 จังหวะ
ที่ 4 รําตามภาพทาที่ 3 จากนัน้คอย ๆ ยอขาลงมาและรําตามภาพทาที่ 4 ในจังหวะที ่8 และคอยๆ ยนืขึ้น
ตามภาพทาที ่5 หมุนขอมือเขาหาลําตัวหนึง่ครั้งจากนั้นรําตามภาพทาที ่6 ในจังหวะที ่12 
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ทาที่10  เปดปดฉิ่งไขวแขน ไรเตาကေလွ္တဲ 
  
 
 
 
 
 
 
                1                                                                2                                                       3 
 
 
 
 
 
 
 
 
                   4                                                                5                                                         6 
 
หนาทับ ของทาที่ 10 
- ปะ  -  ปะ     - ปย -ปะ - ปะ – ปย - ปะ- ปย -เปยโปงโปง โตงโตงตุงปะ -โปงตุงปะ - เพลี๊ยะ-ปย 
-   -   -   - - ปลุง -ปะ -  -  - เพลี๊ยะ   -เพลี๊ยะ- ปลุง -   -   -   - - ปลุง -ปะ -  -  - เพลี๊ยะ   -เพลี๊ยะ- ปลุง

 
 จังหวะที่ 1 รําตามภาพทาที่ 1 โดยหันหนามาทางขวา จังหวะที่ 2 รําตามภาพทาที ่2 จังหวะที่ 3 
รําตามภาพทาที่ 3 โดยหันหนามาทางซาย จังหวะที่ 4 รําตามภาพทาที ่2 รําเชนนี้ตอเนื่องจนครบสิบสอง
จังหวะ จากนัน้คอยๆ ยอขาลงตามภาพทาที่ 4 และ 5 จนถึงจังหวะที่ 16 รําตามภาพทาที่ 6 
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ทาที่ 11  บูชาพระพุทธละโงเจี่ยေလၛာဝ္က်ာ ္
 
  
 
 
 
 
 
 
 

1 2                              
                                   

หนาทับ ของทาที่ 11 
- ปะ  -  ปะ     - ปย -ปะ - ปะ – ปย - ปะ- ปย -เปยโปงโปง โตงโตงตุงปะ -โปงตุงปะ - เพลี๊ยะ-ปย 
-   -   -   ปลุง -ตุง  - ปลุง - ตุง  - เปย โตงโปงโตงเปย -   -   -   ปลุง -ตุง  - ปลุง - ตุง  - เปย โตงโปงโตงเปย 

 
 จังหวะที ่1 รําตามภาพทาที่ 1 แตพนมมืออียงทางดานซาย จังหวะที่ 2 รําตามภาพรําทาที่ 2 
จังหวะที่ 3 รําตามภาพทาที่ 1 จังหวะที ่4 รําตามภาพรําทาที่ 2 รําเชนนีต้อเนื่องจนครบสิบหกจังหวะ 
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ทาที่ 12 สองกระจกเปอตะเหาဗုႝဒေငၛာဝ ္
  
 
 
 
 
 
 
 
                   1                                            2                                              3                                            4 
 
หนาทับ ของทาที่ 12 
- ปะ  -  ปะ     - ปย -ปะ - ปะ – ปย - ปะ- ปย -เปยโปงโปง โตงโตงตุงปะ -โปงตุงปะ - เพลี๊ยะ-ปย 
- ตุง   - ปะ -ตุง  - เปย - ตุง   - ปะ -ตุง  - เปย - ตุง   - ปะ -ตุง  - เปย - ตุง   - ปะ -ตุง  - เปย 

 
 จังหวะที่ 1 รําตามภาพทาที่ 1 และคอยๆ เล่ือนแขนซายไปทางซาย จังหวะที่ 2 รําตามภาพ       
ทาที่ 2 จังหวะที่ 3 รําตามภาพทาที่ 3 และคอยๆ เล่ือนแขนขวาไปทางขวา จังหวะที่ 4 รําตามภาพทาที่ 4  
รําตอเนื่องจนครบสิบหกจังหวะ  
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ทาที่ 13  นิ้วมอืงามเตาจิเยတဲေက်ဝ 
 
 
 
 
 
 
 
 
                    1                                                            2                                                             3 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
                 4                                                                5                                                                 6 
 
หนาทับ ของทาที่ 13 
- ปะ  -  ปะ     - ปย -ปะ - ปะ – ปย - ปะ- ปย -เปยโปงโปง โตงโตงตุงปะ -โปงตุงปะ - เพลี๊ยะ-ปย 
โปงตุง - - เปยตุง - - โปงตุง-เพลี๊ยะ -เพลี๊ยะ-เพลี๊

ยะ 
โปงตุง - - เปยตุง - - โปงตุง-เพลี๊ยะ  -เพลี๊ยะ-เพลี๊

ยะ 

 
 จังหวะที่ 1 รําตามภาพทาที่ 1 จังหวะที่ 2 รําตามภาพทาที ่2 จังหวะที่ 3 คอยๆ เคล่ือนแขน        
ทั้งสองขางมาไวดานหนาอก จังหวะที ่4 รําตามภาพทาที่ 3 รําตอเนื่องในลักษณะเดมิแตเปลี่ยนมาเปน
ดานซาย 
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ทาที่14  รดน้ําหะลอยดาดဟရ႘ဍာ္ 
 
 
 
 
 
 
 
 
                     1                                                               2                                                               3 
 
 
 
 
 
 
 
 
                                                     4                                                              5            
 
หนาทับ ของทาที่ 14 
- ปะ  -  ปะ     - ปย -ปะ - ปะ – ปย - ปะ- ปย -เปยโปงโปง โตงโตงตุงปะ -โปงตุงปะ - เพลี๊ยะ-ปย 
---โปลง -  -  - เพลี๊ยะ - เพลี๊ยะ- - -เพลี๊ยะ-เพลี๊ยะ ---โปลง -  -  - เพลี๊ยะ - เพลี๊ยะ- - -เพลี๊ยะ-เพลี๊ยะ 

 
 จังหวะที่ 1 รําตามภาพทาที ่1 จังหวะที่ 2 และ จังหวะที่ 3 คอยๆ เคล่ือนแขนขางขวาขึน้ จังหวะ
ที่ 4 รําตามภาพทาที่ 2 จังหวะที ่5 คอยๆ เคล่ือนแขนขางขวาลง  รําตอเนื่องในลักษณะเดิมแตเปลี่ยนมา
เปนดานซาย  
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ทาที่15  พื้นฐานฟอนแบมือซะจานไรกวัอายသဇုိင္ေလွ္ကြာဲ 
   
 
 
 
 
 
 
                 1                                                                  2                                                    3 
 
 
 
 
 
 
 

               4                                                                  5                                                           6 
 
 
 
 
 
 
 

              7                                                                   8                   
          
หนาทับ ของทาที่ 15 
- ปะ  -  ปะ     - ปย -ปะ - ปะ – ปย - ปะ- ปย -เปยโปงโปง โตงโตงตุงปะ -โปงตุงปะ - เพลี๊ยะ-ปย 
-   -    -  ปะ -ตะ  - ปะ - ตะ - โปลง -โปง - เปย -   -    -  ปะ -ตะ  - ปะ - ตะ - โปลง -โปง - เปย 
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ทาที่16  ตบมือ ปะเตาတးတဲ 
  
 
 
 
 
 
 
                   1                                             2                                         3                                          4 
 
หนาทับ ของทาที่ 16 
- ปะ  -  ปะ     - ปย -ปะ - ปะ – ปย - ปะ- ปย -เปยโปงโปง โตงโตงตุงปะ -โปงตุงปะ - เพลี๊ยะ-ปย 
- ปลุง  - เปย -ปลุง - ปะ - เปย - โตง -เปย – โตง - ปลุง  - เปย -ปลุง - ปะ - เปย - โตง -เปย – โตง

 
 จังหวะที่ 1 รําตามภาพทาที ่1 จังหวะที่ 2 รําตามภาพทาที ่2 จังหวะที่ 3 รําตามภาพทาที่ 3 จังหวะ
ที่ 4 รําตามภาพทาที่ 4 รําเชนเดิมตอเนื่องจนครบสิบหกจังหวะ 
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ทาที่ 17  สงขาวพระปลองเปงทะเอิดပလံင္ပုင္ဓAုပ 
  
 
 
 
 
 
 
 
                   1                                              2                                            3                                            4   
 
หนาทับ ของทาที่ 17 
- ปะ  -  ปะ     - ปย -ปะ - ปะ – ปย - ปะ- ปย -เปยโปงโปง โตงโตงตุงปะ -โปงตุงปะ - เพลี๊ยะ-ปย 
-   -   - ปลุง -  -  - เพลี๊ยะ - เพลี๊ย -เพลี๊ยะ - เพลี๊ย -เพลี๊ยะ -   -   - ปลุง -  -  - เพลี๊ยะ - เพลี๊ย -เพลี๊ยะ - เพลี๊ย -เพลี๊ยะ

 
 จังหวะที่ 1 รําตามภาพทาที่ 1 จังหวะที่ 2 รําตามภาพทาที ่2 จังหวะที่ 3 รําตามภาพทาที่ 3 จังหวะ
ที่ 4 รําตามภาพทาที่ 4 รําเชนเดิมตอเนื่องจนครบสิบหกจังหวะ 
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ทาที่ 18  เก็บดอกไมเบาะปะกาวၐွ္ပၠဵ 
  
   
 
 
 
 
 
 
                   1                                                               2                                                              3 
 
หนาทับ ของทาที่ 18 
- ปะ  -  ปะ     - ปย -ปะ - ปะ – ปย - ปะ- ปย -เปยโปงโปง โตงโตงตุงปะ -โปงตุงปะ - เพลี๊ยะ-ปย 
-   -   - ปะ -ปลุง - ปะ - ปลุง -เพลี๊ยะ - เพลี๊ย -ปลุง -   -   - ปะ -ปลุง - ปะ - ปลุง -เพลี๊ยะ - เพลี๊ย -ปลุง

 
 จังหวะที่ 1 รําตามภาพทาที่ 1 จังหวะที่ 2 รําตามภาพทาที ่2 จังหวะที่ 3 รําตามภาพทาที่ 3 จังหวะ
ที่ 4 รําตามภาพทาที่ 2 รําเชนเดิมตอเนื่องจนครบสิบหกจังหวะ 
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ทาที่ 19  นกกะลิงกินหวากอยกวานกะเมยีงေၾကင္ကြာင္ကေဏင္ 
   
 
 
 
 
 
 
 
            1                                                2                                               3                                              4 
 
หนาทับ ของทาที่ 19 
- ปะ  -  ปะ     - ปย -ปะ - ปะ – ปย - ปะ- ปย -เปยโปงโปง โตงโตงตุงปะ -โปงตุงปะ - เพลี๊ยะ-ปย 
โปงตุง --  เปยตุง-- โปงตุง – เปย -  -  -  -  - โปงตุง --  เปยตุง-- โปงตุง – เปย -  -  -  -  -

 
 จังหวะที่ 1 รําตามภาพทาที่ 1 จังหวะที่ 2 รําตามภาพทาที ่2 จังหวะที่ 3 รําตามภาพทาที่ 1 จังหวะ
ที่ 4 รําตามภาพทาที่ 2 รําเชนเดิมตอเนื่องแตเปลี่ยนเปนดานขวา ตามภาพทาที่ 3 และ 4  
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ทาที่ 20  กลีบบัว พัดปะเกาปะเกาထၚပဵၠဒကွ္ 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
                                                  1                                                                               2  
 
หนาทับ ของทาที่ 20 
- ปะ  -  ปะ     - ปย -ปะ - ปะ – ปย - ปะ- ปย -เปยโปงโปง โตงโตงตุงปะ -โปงตุงปะ - เพลี๊ยะ-ปย 
-   -   -   - -  ปละ  -  - - ปละ -เพลี๊ยะ - เพลี๊ย -ปลุง -   -   -   - -  ปละ  -  - - ปละ -เพลี๊ยะ - เพลี๊ย -ปลุง

 
 จังหวะที1่ รําตามภาพทาที ่1 จังหวะที่ 2 รําตามภาพทาที ่2 จังหวะที่ 3 รําตามภาพทาที ่1 จังหวะ
ที่ 4 รําตามภาพทาที่ 2 รําเชนเดิมตอเนื่อง และทําทาคลุกเขาพนมมือในจังหวะที ่16 
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หนาทับรํามอญพื้นฐาน 20 ทา 
 

หนาทับ ของทาที่ 1 
- ปะ  -  ปะ - ปย -ปะ - ปะ – ปย - ปะ- ปย -เปยโปงโปง โตงโตงตุงปะ -โปงตุงปะ - เพลี๊ยะ-ปย 
-   -   -   - -   -   -   - -   -   -   ตุง -   -   -   ตุง -   -   -   - -   -   -   - -   -   -  ตุง -   -   -  ตุง

ปูนปอน 

หนาทับ ของทาที่ 2 
- ปะ  -  ปะ - ปย -ปะ - ปะ – ปย - ปะ- ปย -เปยโปงโปง โตงโตงตุงปะ -โปงตุงปะ - เพลี๊ยะ-ปย 
-   -   -   - -   -   -  ปะ -   -   -  ตุง -   -   -  ตุง -   -   -   - -    -    -  ปะ -   -   -  ตุง -   -   -  ตุง 

ปูนปอน 

หนาทับ ของทาที่ 3 
- ปะ  -  ปะ - ปย -ปะ - ปะ – ปย - ปะ- ปย -เปยโปงโปง โตงโตงตุงปะ -โปงตุงปะ - เพลี๊ยะ-ปย 
-   -   -   - -  ตุง  - ปะ -   -   -   ตุง -   -   -   ตุง -   -   -   - -   ตุง   - ปะ -   -   -  ตุง -   -   -  ตุง

ปูนปอน 

หนาทับ ของทาที่ 4 
- ปะ  -  ปะ - ปย -ปะ - ปะ – ปย - ปะ- ปย -เปยโปงโปง โตงโตงตุงปะ -โปงตุงปะ - เพลี๊ยะ-ปย 
-   -   -   - -  ตุง  - ปะ -   -   - ปลุง -   -  - ปลุง -   -   -   - -  ตุง  - ปะ -   -   - ปลุง -   -   - ปลุง

ปูนปอน 

หนาทับ ของทาที่ 4 
- ปะ  -  ปะ - ปย -ปะ - ปะ – ปย - ปะ- ปย -เปยโปงโปง โตงโตงตุงปะ -โปงตุงปะ - เพลี๊ยะ-ปย 
-   -   -   - -  ตุง  - ปะ -   -   - ปลุง - ปลุง - ตุง -   -   -   - -  ตุง  - ปะ -   -   - ปลุง - ปลุง - ตุง

ปูนปอน 

หนาทับ ของทาที่ 5 
- ปะ  -  ปะ - ปย -ปะ - ปะ – ปย - ปะ- ปย -เปยโปงโปง โตงโตงตุงปะ -โปงตุงปะ - เพลี๊ยะ-ปย 
-   -   -   - -   -   -   - -  เปย - - - ปะ - เปย -   -   -   - -   -   -   - -  เปย - - - ปะ - เปย

ปูนปอน 

หนาทับ ของทาที่ 6 
- ปะ  -  ปะ - ปย -ปะ - ปะ – ปย - ปะ- ปย -เปยโปงโปง โตงโตงตุงปะ -โปงตุงปะ - เพลี๊ยะ-ปย 
-   -   -   เปย -  -  - เพลี๊ยะ -  -  - เพลี๊ยะ -  -  - เพลี๊ยะ -   -   -   เปย -  -  - เพลี๊ยะ -  -  - เพลี๊ยะ -  -  - เพลี๊ยะ 
ปูนปอน 

หนาทับ ของทาที่ 7 
- ปะ  -  ปะ - ปย -ปะ - ปะ – ปย - ปะ- ปย -เปยโปงโปง โตงโตงตุงปะ -โปงตุงปะ - เพลี๊ยะ-ปย 
-   -   -   ปะ ตะตะ- ปะ ตะตะ- เปย - เปย - ปลุง -   -   -   ปะ ตะตะ- ปะ ตะตะ- เปย - เปย - ปลุง 
ปูนปอน 

หนาทับ ของทาที่ 8 
- ปะ  -  ปะ     - ปย -ปะ - ปะ – ปย - ปะ- ปย -เปยโปงโปง โตงโตงตุงปะ -โปงตุงปะ - เพลี๊ยะ-ปย 
-   -   -   ปะ - เปย- ปะ - เปย -ปลุง - - - ปลุง -   -   -   ปะ - เปย- ปะ - เปย -ปลุง - - - ปลุง 
ปูนปอน 
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หนาทับ ของทาที่ 9 
- ปะ  -  ปะ     - ปย -ปะ - ปะ – ปย - ปะ- ปย -เปยโปงโปง โตงโตงตุงปะ -โปงตุงปะ - เพลี๊ยะ-ปย 
-   -   -   - - ปลุง -ปะ -  -  -  ปย -เพลี๊ยะ- เปย -   -   -   - - ปลุง -ปะ -  -  -   ปย -เพลี๊ยะ- เปย 
ปูนปอน 

หนาทับ ของทาที่ 10 
- ปะ  -  ปะ     - ปย -ปะ - ปะ – ปย - ปะ- ปย -เปยโปงโปง โตงโตงตุงปะ -โปงตุงปะ - เพลี๊ยะ-ปย 
-   -   -   - - ปลุง -ปะ -  -  - เพลี๊ยะ   -เพลี๊ยะ- ปลุง -   -   -   - - ปลุง -ปะ -  -  - เพลี๊ยะ    -เพลี๊ยะ- ปลุง
ปูนปอน 

หนาทับ ของทาที่ 11 
- ปะ  -  ปะ     - ปย -ปะ - ปะ – ปย - ปะ- ปย -เปยโปงโปง โตงโตงตุงปะ -โปงตุงปะ - เพลี๊ยะ-ปย 
-   -   -   ปลุง -ตุง  - ปลุง - ตุง  - เปย โตงโปงโตงเปย -   -   -   ปลุง -ตุง  - ปลุง - ตุง  - เปย โตงโปงโตงเปย

ปูนปอน 

หนาทับ ของทาที่ 12 
- ปะ  -  ปะ     - ปย -ปะ - ปะ – ปย - ปะ- ปย -เปยโปงโปง โตงโตงตุงปะ -โปงตุงปะ - เพลี๊ยะ-ปย 
- ตุง   - ปะ -ตุง  - เปย - ตุง   - ปะ -ตุง  - เปย - ตุง   - ปะ -ตุง  - เปย - ตุง   - ปะ -ตุง  - เปย 
ปูนปอน 

หนาทับ ของทาที่ 13 
- ปะ  -  ปะ     - ปย -ปะ - ปะ – ปย - ปะ- ปย -เปยโปงโปง โตงโตงตุงปะ -โปงตุงปะ - เพลี๊ยะ-ปย 
โปงตุง - - เปยตุง - - โปงตุง-เพลีย๊ะ -เพลี๊ยะ-เพลี๊ยะ โปงตุง - - เปยตุง - - โปงตุง-เพลี๊ยะ  -เพลี๊ยะ-เพลี๊ยะ 
ปูนปอน 

หนาทับ ของทาที่ 14 
- ปะ  -  ปะ     - ปย -ปะ - ปะ – ปย - ปะ- ปย -เปยโปงโปง โตงโตงตุงปะ -โปงตุงปะ - เพลี๊ยะ-ปย 
---โปลง -  -  - เพลี๊ยะ - เพลี๊ยะ- - -เพลี๊ยะ-เพลี๊ยะ ---โปลง -  -  - เพลี๊ยะ - เพลี๊ยะ- - -เพลี๊ยะ-เพลี๊ยะ 
ปูนปอน 

หนาทับ ของทาที่ 15 
- ปะ  -  ปะ     - ปย -ปะ - ปะ – ปย - ปะ- ปย -เปยโปงโปง โตงโตงตุงปะ -โปงตุงปะ - เพลี๊ยะ-ปย 
-   -    -  ปะ -ตะ  - ปะ - ตะ - โปลง -โปง - เปย -   -    -  ปะ -ตะ  - ปะ - ตะ - โปลง -โปง - เปย 
ปูนปอน 

หนาทับ ของทาที่ 16 
- ปะ  -  ปะ     - ปย -ปะ - ปะ – ปย - ปะ- ปย -เปยโปงโปง โตงโตงตุงปะ -โปงตุงปะ - เพลี๊ยะ-ปย 
- ปลุง  - เปย -ปลุง - ปะ - เปย - โตง -เปย – โตง - ปลุง  - เปย -ปลุง - ปะ - เปย - โตง -เปย – โตง 
ปูนปอน 

หนาทับ ของทาที่ 17 
- ปะ  -  ปะ     - ปย -ปะ - ปะ – ปย - ปะ- ปย -เปยโปงโปง โตงโตงตุงปะ -โปงตุงปะ - เพลี๊ยะ-ปย 
-   -   - ปลุง -  -  - เพลี๊ยะ - เพลี๊ย -เพลี๊ยะ - เพลี๊ย -เพลี๊ยะ -   -   - ปลุง -  -  - เพลี๊ยะ - เพลี๊ย -เพลี๊ยะ - เพลี๊ย -เพลี๊ยะ
ปูนปอน 
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หนาทับ ของทาที่ 18 
- ปะ  -  ปะ     - ปย -ปะ - ปะ – ปย - ปะ- ปย -เปยโปงโปง โตงโตงตุงปะ -โปงตุงปะ - เพลี๊ยะ-ปย 
-   -   - ปะ -ปลุง - ปะ - ปลุง -เพลี๊ยะ - เพลี๊ย -ปลุง -   -   - ปะ -ปลุง - ปะ - ปลุง -เพลี๊ยะ - เพลี๊ย -ปลุง
ปูนปอน 

หนาทับ ของทาที่ 19 
- ปะ  -  ปะ     - ปย -ปะ - ปะ – ปย - ปะ- ปย -เปยโปงโปง โตงโตงตุงปะ -โปงตุงปะ - เพลี๊ยะ-ปย 
โปงตุง --  เปยตุง-- โปงตุง – เปย -  -  -  -  - โปงตุง --  เปยตุง-- โปงตุง – เปย -  -  -  -  -
ปูนปอน 

หนาทับ ของทาที่ 20 
- ปะ  -  ปะ     - ปย -ปะ - ปะ – ปย - ปะ- ปย -เปยโปงโปง โตงโตงตุงปะ -โปงตุงปะ - เพลี๊ยะ-ปย 
-   -   -   - -  ปะ  -  - - ปละ -เพลี๊ยะ - เพลี๊ย -ปลุง -   -   -   - -  ปะ  -  - - ปละ -เพลี๊ยะ - เพลี๊ย -ปลุง
ปูนปอน 
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บทที ่5 

สรุป อภปิลายผล และข้อเสนอแนะ 

 

 การศึกษาดนตรีมอญ กรณีศึกษา หะกุมหะเปินหะหนกของศูนยว์ฒันธรรมมอญ หมู่บา้นวงักะ 

ตาํบล หนองลู อาํเภอ สงัขละบุรี จงัหวดักาญจนบุรี เป็นงานวจิยัเชิงคุณภาพ ขอ้มูลท่ีไดน้าํมาศึกษาใน

งานวจิยัน้ีส่วนใหญ่มาจากการศึกษาขอ้มูลภาคสนาม โดยการสัมภาษณ์ผูเ้ช่ียวชาญทอ้งถ่ินอีกทั้งสังเกต

การปฏิบติัจริงเรียนรู้จากผูเ้ช่ียวชาญทอ้งถ่ิน และขอ้มูลท่ีเป็นเอกสารจากห้องสมุดของสถานศึกษา

หลากหลายสถาบนัซ่ึงการวจิยัไดจ้าํแนกขอ้มูลออกเป็นส่วนต่างๆ ดงัน้ี 

 

ความมุ่งหมายของการวจิัย 

 1. ศึกษาประวติัความเป็นมาและวธีิการบรรเลง“หะกุมหะเปินหะหนก”  

 2. ศึกษาความสัมพนัธ์ของหนา้ทบั“หะกุมหะเปินหะหนก”กบัทาํนองเพลงและท่ารํา 

 

ความสําคญัของการวจิัย 

        การศึกษาวฒันธรรมการบรรเลง “หะกุมหะเปินหะหนก” ของศูนย ์วฒันธรรมมอญ หมู่บา้นวงักะ 

บา้นเลขท่ี 120 หมู่ 2 ตาํบล หนองลู อาํเภอ สังขละบุรี จงัหวดั กาญจนบุรี เป็นภูมิปัญญาพื้นบา้นทางการ

บรรเลงที่มี ความเป็นเอกลักษณ์เฉพาะตวั และมีการสืบทอดกันมาในประเทศไทยตั้ง แต่ชาวมอญ

โยกยา้ยอพยพเขา้มา สร้างถ่ินฐาน มีการแสดงและการบรรเลงดนตรีท่ีเป็นเอกลกัษณ์ของตนไว ้

เพื่อไม่ใหสู้ญหายทั้งบทเพลงทาํนองเพลง รวมไปถึงการร้องและการฟ้อนรํา ท่ีเกิดจากวฒันธรรมการ

สืบทอดกนัต่อๆ มาและถ่ายทอดกนัมาจากรุ่นหน่ึงสู่รุ่นหน่ึง ซ่ึงเป็นวฒันธรรมท่ีมีคุณค่ากบัวถีิชีวติของ

บุคคล ก่อใหเ้กิดความภูมิใจภูมิปัญญาของนกัดนตรี และเป็นการอนุรักษฟ้ื์นฟูเผยแพร่ใหเ้ป็นมรดกของ

ชาวมอญสืบต่อไป 

 

ขอบเขตของการวจิัย 

           1. มุ่งศึกษาบริบท“หะกุมหะเปินหะหนก” ในวฒันธรรมมอญ ของศูนยว์ฒันธรรมมอญ 

หมู่บา้นวงักะ บา้นเลขท่ี 120 หมู่ 2 ตาํบล หนองลู อาํเภอ สังขละบุรี จงัหวดักาญจนบุรี 

           2. ศึกษาเทคนิคการบรรเลงและบทเพลงท่ีใชใ้นโอกาสต่างๆของ “หะกุมหะเปินหะหนก” ของ

ศูนยว์ฒันธรรมมอญ หมู่บา้นวงักะ บา้นเลขท่ี 120 หมู่ 2 ตาํบล หนองลู อาํเภอสังขละบุรี จงัหวดั กาญจนบุรี 
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สรุปผลการวจิัย 

 1. ศึกษาประวติัความเป็นมาและวธีิการบรรเลง“หะกุมหะเปินหะหนก” 

 หะกุมหะเปินหะหนกเป็นคร่ืองดนตรีมอญท่ีมีบรรเลงมาอยา่งชา้นาน จากหลกัฐานบรรทุก

ใบลานมอญ มีปรากฏช่ือเคร่ืองดนตรีมอญชนิดหน่ึงช่ือวา่ พรอมจากคาํอธิบายในบนัทึกใบลานมอญ

เป็นเคร่ืองดนตรีประเภทท่ีขึงดว้ยหนงั ในบนัทึกเล่าถึงเหตุการณ์เฉลิมฉลองในพระราชวงัของพระยามงัระ

(กษตัริยม์อญในสมยันั้น) มีวงดนตรีบรรเลงอยูใ่นงานนั้น วงดนตรีมีเคร่ืองดนตรีอยูห่ลายชนิดหน่ึงในนั้น

มีเคร่ืองดนตรีท่ีขึงดว้ยหนงัอยู ่ถึงแมว้า่บนัทึกจะไม่ไดก้ล่าวเก่ียวกบัเร่ืองเคร่ืองดนตรีมากนกั แต่พอจะ

สันนิฐานไดว้า่ชนชาติมอญมีเคร่ืองดนตรีท่ีขึงดว้ยหนงัมาอยา่งชา้นานแลว้ คนชาติมอญเป็นคนท่ีนบัถือ

ศาสนาพุทธอยา่งเคร่งครัด ความเช่ือทางศาสนาพุทธจึงส่งผลกบัดนตรีโดยตรง ในเร่ืองประวติัความเป็นมา

ของสัตวป์ระจาํชาติมอญคือหงส์ ประวติัคือพระพุทธเจา้เดินมาแถบสุวรรณภูมิ และเห็นเกาะเล็กๆ เกาะหน่ึง

มีหงส์อยูบ่นเกาะสองตวั พระพุทธเจา้จึงทรงตรัสวา่ เกาะแห่งน้ีในภายภาคหนา้จะเป็นดินแดนท่ีพุทธศาสนา

เจริญรุ่งเรือง ซ่ึงเกาะนั้นเม่ือเวลาผา่นไปก็คือเมืองหงสาวดีของชาวมอญ จากประวติัน้ีจึงเกิดเป็นเพลงท่ี

บรรเลงกนัในดนตรีมอญท่ีมีเน้ือหาเก่ียวกบัหงส์เพลงมีช่ือวา่ สมอยบอ็กโทว 

 หะกุมหะเปินหะหนก คือกลองในดนตรีมอญ ซ่ึงไปกอบไปดว้ย หะเปินหนก ปุนเซป และ 

ปูนปอน คนมอญเรียกสั้ นๆ ว่า หะเปิน เป็นเคร่ืองดนตรีท่ีตอ้งใช้มือตีเพื่อให้เกิดเสียงและเป็นเคร่ือง

ดนตรีประเภทขึงดว้ยหนงั ตอ้งทาํมือในลกัษณะต่างๆ ขณะบรรเลงเพื่อใหเ้กิดเสียงท่ีถูกตอ้งตามแบบ

ของหะกุมหะเปินหะหนก ปัจจยัอีกหน่ึงอย่างท่ีทาํให้หะเปินแต่ละใบมีเสียงท่ีแตกต่างกนัไดน้ั้น คือ  

โอ้ดหะเปิน เป็นวสัดุคลา้ยกบัแป้งป้ันเป็นกอ้นมีความเหนียว ทาํหนา้ท่ีถ่วงเสียงของหะเปินโดยนาํมาติด

หนงัหนา้หะเปิน ใชใ้นประมาณท่ีแตกต่างกนัไป ถา้ตอ้งการใหเ้สียงหะเปินมีความถ่ีสูงตอ้งติดโอ้ดหะเปิน

นอ้ย ถา้ตอ้งการใหเ้สียงหะเปินมีความถ่ีตํ่าใหติ้ดโอ้ดหะเปินมาก 

 2. ศึกษาความสัมพนัธ์ของหน้าทบั“หะกุมหะเปินหะหนก”กับทาํนองเพลงและท่ารํา 

หนา้ทบัเป็นช่ือเรียกแทนจงัหวะต่างๆ ของกลองในดนตรีไทย ซ่ึงยมืมาใชใ้นงานวจิยัน้ีเพื่อความสะดวก

ในการเรียกเพราะในดนตรีมอญไม่มีคาํน้ีหรือคาํท่ีมีความหมายคลา้ยกบัคาํน้ีอยู ่มีเพลงท่ีใชบ้รรเลงอยู่

มากมายหลายเพลงในวฒันธรรมดนตรีมอญ แต่ละเพลงก็ตอ้งมีหนา้ทบัของหะเปินสนบัสนุนจงัหวะ

ของเพลงใหส้มบูรณ์ข้ึน หนา้ทบันั้นมีอยูม่ากมาย มีลกัษณะลีลาของหนา้ทบัท่ีเป็นแบบฉบบัของตวัเอง 

แต่เม่ือนาํมาบนัทึกโนต้โดยวิธีการบนัทึกโนต้แบบดนตรีไทยปรากฏวา่ หนา้ทบัของหะเปินส่วนใหญ่

เร่ิมบรรเลงเขา้จงัหวะยก และส่ิงท่ีมีความเหมือนกบัดนตรีไทยคือ การบรรเลงจบหน่ึงหนา้ทบัมีความยาว

เท่ากบัแปดจงัหวะเสมอ ความบงัเอิญเหมือนกนัน้ีอาจจะเป็นความสัมพนัธ์ของดนตรีไทยและดนตรีมอญ 

ท่ีสมควรศึกษากนัต่อไป และยงัส่งผลถึงการนบัจงัหวะท่ารําดว้ยเพราะการรําขั้นพื้นฐานของมอญมี

ทั้งหมด 55 ท่ารํา มีหนา้ทบัประกอบรํา 55 หนา้ทบั แต่งานวจิยัน้ีนาํมาศึกษา 20 ท่ารํา 20 หนา้ทบั แต่ละ

หนา้ทบัมีโครงสร้างแบ่งเป็นสองส่วน คือ ส่วนท่ีเป็นสร้อย (หนา้ทบัท่ีบรรเลงตอนทา้ยของทุกท่อน) 
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และส่วนท่ีเป็นหนา้ทบัของท่อน ท่ารําก็แตกต่างกนัไปผูบ้รรเลงหนา้ทบัและผูรํ้าตอ้งจดจาํการเรียงลาํดบัท่อน

ขณะบรรเลงและขณะรํา ผูรํ้าจะฟังการบรรเลงปูนปอนขณะรํา เพื่อทาํให้ผูรํ้าทราบวา่กาํลงัรําท่าท่ีเท่าไหร่อยู่

และตอ้งรําท่าอะไรต่อไป 

 

อภิปลายผล 

 ส่ิงท่ีไดรั้บจากงานวจิยัน้ี คือ ความเขา้ใจในเร่ืองของหะกุมหะเปินหะหนกดนตรีมอญชนิดน้ี 

เกิดข้ึนและเล่นกนัมาอยา่งชา้นาน มีการสืบทอดความรู้เร่ืองการบรรเลงหะกุมหะเปินหะหนกกนัมาจาก

รุ่นหน่ึงสู่รุ่นหน่ึง จึงทาํให้เคร่ืองดนตรีมอญและเพลงมอญ มีบทบาทในวฒันธรรมประเพณีของชาวมอญ 

หะกุมหะเปินหะหนก เป็นเคร่ืองดนตรีมอญท่ีนิยมเล่นกนัมาจนถึงทุกวนัน้ี มอญนั้นถือเป็นกลุ่มชาติพนัธ์ุ

เก่าแก่ท่ียงัเหลือใหเ้ห็นอยู ่และมีความเป็นไดว้า่วฒันธรรมมอญเป็นตน้แบบของหลายๆ วฒันธรรมใน

ดินแดนสุวรรณภูมิ  

     ดงัท่ี (ศรีศกัด์ิ วลัลิโภดม.  2535: 2-5) ไดก้ล่าวไวว้า่ จากการศึกษา ประวติัศาสตร์ชาติไทยทาํ

ใหท้ราบการเปล่ียนแปลงทางดนตรีของชนชาติโดยเฉพาะเม่ือศึกษาถึงรากฐาน ทางวฒันธรรม สังคม 

และภาษา ทาํ ให ้ราสามารถทราบวา่ ดินแดนสุวรรณภูมิ หรือดินแดนแถบเอเชีย ตะวนั ออกเฉียงใตน้ี้ 

เดิมเป็นท่ีอยูข่องชาติขอม มอญ ละวา้ ซ่ึงดินแดนต่างๆ เหล่าน้ี ตกเป็นเมืองข้ึนของ ชาติใหญ่ๆ เช่น พม่า 

ไทย เป็นตน้ ทาํ ใหศิ้ลปวฒันธรรมต่างๆ ตกไปอยูใ่นเมืองข้ึนเหล่านั้น บา้งก็สูญ หายไป แต่กลุ่มชนท่ียงั 

คงมีวฒันธรรมประเพณีตลอดจนดนตรีและอ่ืนๆ ท่ีพอจะใหรู้้วฒันธรรมเดิม คือ ชนชาติมอญ 

     ทั้งน้ีจึงทาํใหมี้ประโยชน์สาํหรับผูท่ี้สืบคน้ตน้ตอเร่ืองราวทางประวติัศาสตร์และวฒันธรรม

ของดินแดนสุวรรณภูมิ ซ่ึง หะกุมหะเปินหะหนก ไดมี้ปรากฎในหลกัฐานใบลานมอญว่า มีเล่นกนั 

ตั้งแต่สมยัพระยามงัระ ซ่ึงสมยันั้นเรียกวา่ พรอม หลงัจากนั้นมีการพฒันาเคร่ืองดนตรีน้ีมาอยา่งต่อเน่ือง 

และได้เรียกช่ือใหม่ว่า หะกุมหะเปินหะหนก แปลเป็นภาษาไทยว่า กลองชุด ซ่ึงประกอบไปด้วย  

หะเปินหะหนกปูนเซป และ ปูนปอน ลกัษณะทางกายภาพ คือ เป็นกลองท่ีขึงดว้ยหนงักระบือ กลองมี

ขนาดใหญ่ ขนาดกลาง และขนาดเล็ก ประกอบอยูใ่นชุดเดียวกนั การบรรเลงนั้นมีเทคนิคในการใชมื้อตี

มากมายหลายแบบ เพื่อให้เสียงออกมาถูกต้องตามแบบแผน หะกุมหะเปินหะหนก นั้นทาํหน้าท่ี

สนบัสนุนจงัหวะของเพลงท่ีบรรเลงและการรํามอญ ซ่ึงแสดงให้เห็นเอกลกัษณ์ท่ีชดัเจนของเสียง 

หะกุมหะเปินหะหนก มีความคลา้ยกบัดนตรีไทยในเร่ืองการนบัจงัหวะ หมายถึง เพลงหรือจงัหวะกลอง

แต่ละท่อนจะมีแปดจงัหวะ ซ่ึงเหมือนกบัการนบัจงัหวะของดนตรีไทย 
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ข้อเสนอแนะ 

 การศึกษาคร้ังน้ี เป็นเพียงการเร่ิมตน้ศึกษากลองของกลุ่มชาติพนัธ์มอญ ทาํใหมี้ความรู้พื้นฐาน

เก่ียวกบักลองของมอญ ยงัมีองคค์วามรู้เก่ียวกบักลองของมอญแยกยอ่ยออกไปอีกมากมายหลายเร่ือง 

งานวจิยัน้ีคือขอ้มูลเบ้ืองตน้ท่ีมีความสาํคญัสาํหรับการศึกษาอยา่งลึกซ้ึงในประเด็นอ่ืนๆ ต่อไป 

                1. การศึกษาและรวบรวมหนา้ทบัในบทเพลงมอญต่างๆ 

 2. การศึกษาการประดิษฐห์ะกุมหะเปินหะหนก 

 3. การศึกษาเปรียบเทียบการบรรเลงกลองมอญ พม่า กะเหร่ียง ในจงัหวดักาญจนบุรี 

 4. ศึกษาหนา้ทบัหะกุมหะเปินหะหนกท่ีใชบ้รรเลงประกอบท่ารําพื้นฐานของมอญ 

 5. ศึกษาภูมิปัญญาวฒันธรรมดนตรีมอญของนายโทโปน 
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ภาคผนวก ก 
ประวัติผูใหขอมูลและประวัติผูวิจัย 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 

ชื่อ  
       
       
       
       
       
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

         นาย โท
                วนั
                อา
                    
                    
                    

 ภา

ทโปน 
นเกิด เสาร ที ่2
ชีพ      - ผูเชี่ย
              ต.ห
           - ผูเชี่ย
              ประ

าพที1่ ผูใหขอ

21 สิงหาคม 2
ยวชาญดนตรี
นองลู อ.สังข
ยวชาญดนตรแี
ะเทศเมยีนมา

 

 

อมูลเร่ืองดนต

2491 
และนาฏศิลป
ขละบุรี จ.กาญ
และนาฏศิลป

 
 

ตรีและนาฏศิล

ปมอญ ศูนยวฒั
ญจนบุรี   
ปมอญ ศูนยวฒั

ลปมอญ 

ฒนธรรมมอญ

ฒนธรรมมอญ

ญ หมูบานวังก

ญ เมืองมะละแ

71 

กะ 

แมง 



 

ชื่อ  
       
       
       
 

 

    นาย ออกป
                    
                    
                    

ภาพ

ปาย วงศรามัญ
               วันเ
               อาชี
                     

พที่ 2 ผูใหขอมู

ญ 
เกิด อาทิตย ที
ชพี      - นักดน
         - นักวชิ

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

มูลเร่ืองประวั
 

ที่ 3 สิงหาคม 2
นตรีมอญ 
ชาการดานวัฒ

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ัติศาสตรของ

2505 

ฒนธรรมมอญ

ชาติมอญ 

ญ 

72 



 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

ชื่อ  
       
       
 
 
 
 
 
 
 
 

 นาย กะเซาม
  วันเกิด ศุ
  อาชีพ    

มวน หรือ นาย
ศกุร ที ่7 ธันว
  ผูอํานวยการ

ภาพที่ 3 ลาม

ย มนชยั อุดม
าคม 2510 
ร ศูนยวัฒนธร

 
 
 

มแปลภาษามอ

ขจรกิต ิ

รรมมอญ หมู

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

อญเปนภาษา

มูบานวังกะ ต.

ไทย 

.หนองลู อ.สังงขละบุรี จ.กา

73 

าญจนบุรี   



 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

ชื่อ  
       
       
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

         นาย ตะ
              วันเ
              อาชี

ะละลาเวง 
กิด เสารที่ 28
ชพี       เจาหน

ภาพที่ 4 ผูบ

8 เมษายน 251
าที่ศูนยวัฒนธ

 

บรรเลงหะกุม

19 
ธรรมมอญ หมู

มหะเปนหะห

มูบานวังกะ ต.ห

 

นก 

หนองลู อ.สังขขละบุรี จ.กาญ

74 

ญจนบุรี   



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

ชื่อ  
       
       
 
 
 

         นาย เป
              วันเ
              อาชี

ปยเย 
กิด อาทิตย ที่
ชพี       เจาหน

ภาพที่ 

ที่ 20 กันยายน
าที่ศูนยวัฒนธ

5 ผูบันทึกโน

 2524 
ธรรมมอญ หมู

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

นตเพลงมอญ

มูบานวังกะ ต.หหนองลู อ.สังขขละบุรี จ.กาญ

75 

ญจนบุรี   



 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

ชื่อ  
       
       
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

         นาง หง
              วันเ
              อาชี

งสา 
กิด อาทิตย ที่
ชพี       เจาหน

ภาพที่ 6 ลาม

ที่ 16 ธันวาคม
าที่ศูนยวัฒนธ

 
 

มแปลภาษามอ

 2522 
ธรรมมอญ หมู

อญเปนภาษา

มูบานวังกะ ต.ห

ไทย 

หนองลู อ.สังขขละบุรี จ.กาญ

76 

ญจนบุรี   



 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

ชื่อ  
       
       
       

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

         นาง เจล
              วันเ
              อาชี
                    

ลวน 
กิด จันทร ที ่
ชพี      - เจาหน
          - ครูพเิ

ภาพที่ 6

15 กันยายน 2
นาที่ศูนยวัฒน
เศษวิชานาฏศิ

 

ผูรํามอญขั้นพื

2523 
ธรรมมอญ หม
ศลิป โรงเรียน

 

พื้นฐาน 20 ท

มูบานวังกะ ต.
นวัดวังวิเวการ

า 

.หนองลู อ.สัง
าม อ.สังขละ

ขละบุรี จ.กาญ
บุรี จ.กาญจน

77 

ญจนบุรี   
นบุรี 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

       
       
       
 
 
 

              ชื่อ  
              วันเ
              อาชี

          นาย น
กิด      24 กร
ชพี       รับราช

ภาพที่ 7 

นาฤดล รอดชา
กฏาคม 2530
ชการครู โรงเรี

 ผูใหขอมูลเรื
 

างเผือก 
0 
รียนวดัวังวิเว

 
 
 

ร่ืองเพลงมอญ

การาม อ.สังข

ญ 

ขละบุรี จ.กาญญจนบุรี 
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ภาคผนวก ข 
โนตเพลงและหนาทับ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 
 
 
 
 
 
 
 

ภาาพที่ 8 โนตเพพลงสมอยบ็อกกโทแบบตัวเลข 

80 

 



 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพที่ 9 โโนตเพลงสมอยบ็อกโทแบ
 

บบมีหนาทับบบอกบนตวัเลขข 

81 
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ภาพที่ 10 บันทึกหนาทับเพลงสมอยบ็อกโทเปนภาษามอญ 
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(ဗရဗရ ပလုင္) 2 ဗရပလုင္ဗိင္ပုင္ပုင္တုင္တုင္တူတ ပုင္တူတ ဗ်ိင္ျပဳင္ 

- (1) (ပုင္ - ပုင္ --- ပုင္ - ပုင္) 2 - (ဗရဗရ ပလုင္) 2 

ဗရပလုင္ဗိင္ပုင္ပုင္တုင္တုင္တူတ ပုင္တူတ ဗ်ိင္ျပဳင္ 
 - (2) (ပ - တုင္-တုင္) 2 - (ဗရဗရ ပလုင္) 2 ဗရပလုင္ဗိင္ပုင္ပုင္တုင္တုင္တူတ 
ပုင္တူတ ဗ်ိင္ျပဳင္ 

 - (3) (ပုင္ပ - ပုင္ပုင္) 2 - (ဗရဗရ ပလုင္) 2 ဗရပလုင္ဗိင္ပုင္ပုင္တုင္တုင္တူတ 
ပုင္တူတ ဗ်ိင္ျပဳင္ 

 - (4) (ပုင္ပ - ပလုင္တုင္ပုင္) 2 - (ဗရဗရ ပလုင္) 2 

ဗရပလုင္ဗိင္ပုင္ပုင္တုင္တုင္တူတ ပုင္တူတ ဗ်ိင္ျပဳင္ 
- (5) (ဗိင္ - ဗရဗိင္) 2 - (ဗရဗရ ပလုင္) 2 ဗရပလုင္ဗိင္ပုင္ပုင္တုင္တုင္တူတ 
ပုင္တူတ ဗ်ိင္ျပဳင္ 

- (6) (ပုင္ - ဗ်ိင္ဗ်ိင္ဗ်ိင္) 2 - (ဗရဗရ ပလုင္) 2 ဗရပလုင္ဗိင္ပုင္ပုင္တုင္တုင္တူတ 
ပုင္တူတ ဗ်ိင္ျပဳင္ 

 - (7) (ဗတတ - ဗတတ - ဗ်ိင္င္ပလုင္) 2 - (ဗရဗရ ပလုင္) 2 

ဗရပလုင္ဗိင္ပုင္ပုင္တုင္တုင္တူတ ပုင္တူတ ဗ်ိင္ျပဳင္ 
 - (8) (ဗဗိင္ဗဗိင္ - ပလုင္ပလုင္) 2 - (ဗရဗရ ပလုင္) 2 

ဗရပလုင္ဗိင္ပုင္ပုင္တုင္တုင္တူတ ပုင္တူတ ဗ်ိင္ျပဳင္ 
- (9) (ပုင္ပ ျပဳင္ျပဳင္ဗိင္) 2 - (ဗရဗရ ပလုင္) 2 ဗရပလုင္ဗိင္ပုင္ပုင္တုင္တုင္တူတ 
ပုင္တူတ ဗ်ိင္ျပဳင္ 

- (10) (ပုင္ပ - ဗ်ိင္ဗ်ိင္ပလုင္)2 - (ဗရဗရ ပလုင္) 2 

ဗရပလုင္ဗိင္ပုင္ပုင္တုင္တုင္တူတ ပုင္တူတ ဗ်ိင္ျပဳင္ 
- (11) (ျပဳင္တူျပဳင္တူဗိင္ပုင္တုင္ပုင္ဗ်ိင္) 2 - (ဗရဗရ ပလုင္) 2 

ဗရပလုင္ဗိင္ပုင္ပုင္တုင္တုင္တူတ ပုင္တူတ ဗ်ိင္ျပဳင္ 
- (12) (တူပ ပုင္ဗိင္တူပုင္တူဗိင္)2 - (ဗရဗရ ပလုင္) 2 

ဗရပလုင္ဗိင္ပုင္ပုင္တုင္တုင္တူတ ပုင္တူတ ဗ်ိင္ျပဳင္ 
- (13) (ပုင္တူဗိင္တူပုင္တူဗ်ဗ်ဗ်) 2 - (ဗရဗရ ပလုင္) 2 

ဗရပလုင္ဗိင္ပုင္ပုင္တုင္တုင္တူတ ပုင္တူတ ဗ်ိင္ျပဳင္ 
- (14) (ပလုင္ဗ်ိင္ဗ်ိင္ဗ်ိင္ဗ်ိင္) 2 - (ဗရဗရ ပလုင္) 2 

ဗရပလုင္ဗိင္ပုင္ပုင္တုင္တုင္တူတ ပုင္တူတ ဗ်ိင္ျပဳင္ 
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 - (15) (ဗတ ဗတ ပလုင္ပုင္ဗ်ိင္) 2 - (ဗရဗရ ပလုင္) 2 

ဗရပလုင္ဗိင္ပုင္ပုင္တုင္တုင္တူတ ပုင္တူတ ဗ်ိင္ျပဳင္ 
- (16) (ပလုင္ဗိင္ပုင္ပပုင္ျပဳင္ပုင္ျပဳင္) 2 - (ဗရဗရ ပလုင္) 2 

ဗရပလုင္ဗိင္ပုင္ပုင္တုင္တုင္တူတ ပုင္တူတ ဗ်ိင္ျပဳင္ 
- (17) (ပုင္ - ဗ်ိင္င္င္င္င္) 2 - (ဗရဗရ ပလုင္) 2 ဗရပလုင္ဗိင္ပုင္ပုင္တုင္တုင္တူတ 
ပုင္တူတ ဗ်ိင္ျပဳင္ 

 - (18) (ပ - ပလုင္ပ - ပလုင္ဗ်ိင္င္ပုင္) 2 - (ဗရဗရ ပလုင္) 2 

ဗရပလုင္ဗိင္ပုင္ပုင္တုင္တုင္တူတ ပုင္တူတ ဗ်ိင္ျပဳင္ 
- (19) (ပုင္တူဗိင္တူပုင္တူပုင္) 2 - (ဗရဗရ ပလုင္) 2 

ဗရပလုင္ဗိင္ပုင္ပုင္တုင္တုင္တူတ ပုင္တူတ ဗ်ိင္ျပဳင္ 
 - (20) (ဗရ - ဗရ ဗ်ိင္ဗ်ိင္ပုင္) 2 - (ဗရဗရ ပလုင္) 2 

ဗရပလုင္ဗိင္ပုင္ပုင္တုင္တုင္တူတ ပုင္တူတ ဗ်ိင္ျပဳင 
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ภาคผนวก ค 
เก็บขอมูลภาคสนาม 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพที่ 

 

13 ผูวิจัยสัมภ

 
 

ภาษณนายโท
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ทโปนและนายยกะเซามวน 
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ภาพพที่ 14 ผูวิจัยสั

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

สังเกตการสาววหะกุมหะเปนนหะหนก 
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ภาพที่ 1
 

5 ผูวิจัยเรียนตี

 

ตีหะกุมหะเปปนหะหนก กบับนายโทโปนน 
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             ภาพที่ 16 ผูวิจัยสัังเกตการณแสสดงดนตรีของศูนยวัฒนธรรรมมอญ หมูบานวังกะ  
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ภาพที่ 17 ผูวิวิจัยสัมภาษณนนายออกปายทที่บานของนาายออกปาย 
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ภาพที่ 18 ผูผูวิจัยสังเกตก
 

การซอมดนตรีรีขอชาวบานใในหมูบานวังกะ 
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ประวัติยอผูวิจัย 
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ประวัติยอผูวิจัย 
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